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U skladu sa članom 41. Statuta Badminton saveza Srbije (u daljem tekstu: BASS), na sednici održanoj 
18. marta 2022. godine, Upravni odbor Badminton saveza Srbije (u daljem tekstu: UO BASS) doneo je: 
 
 

TAKMIČARSKI PRAVILNIK 
 
 

I – OPŠTE ODREDBE 
 

Sva pravila badminton sporta Svetske badminton federacije (u daljem tekstu: BWF) i Evropske 
badminton konfederacije (u daljem tekstu: BEC), koja nisu drugačije definisana ovim Pravilnikom, 
važe za Badminton savez Srbije (u daljem tekstu: BASS) odnosno sve njegove članove. 

 
Član 1. 

Takmičarskim pravilnikom (u daljem tekstu: Pravilnik) regulišu se sledeća pitanja: 

 uslovi za organizaciju takmičenja; 

 uslovi i kriterijumi za učešće na sportskim takmičenjima i postupak utvrđivanja njihove 
ispunjenosti; 

 sistem, pravila i propozicije nacionalnih takmičenja; 

 druga značajna pitanja iz ove oblasti. 
 
Tehničkog delegata BASS bira UO BASS za sprovođenje navedenih poslova iz ovog Pravilnika. 
 
Primena svih pravilnika i drugih važećih akata BASS je obavezujuća za sve neposredne i posredne 
učesnike takmičenja. 
 

 
II – PODELA TAKMIČENJA 

 
Član 2. 

Sva zvanična nacionalna takmičenja BASS su individualna i dele se na: 

 Prvenstvo Srbije za seniore; 

 Prvenstvo Srbije za juniore; 

 Prvenstvo Srbije za veterane; 

 A turnire; 

 B turnire; 

 C turnire; 

 D turnire; 

 Juniorske kupove; 

 Školska takmičenja; 

 Teritorijalna prvenstva; 

 Druga takmičenja u nadležnosti BASS (sva takmičenja za čiju organizaciju postoji odluka UO 
BASS). 

 
Ekipni prvaci Srbije za muške, ženske i mešovite timove kao i ekipni plasman klubova odn. sportskih 
organizacija se proglašava na osnovu bodova dobijenih kroz individualne nastupe odnosno 
postignute rezultate pojedinaca, članova klubova odn. sportskih organizacija, na Prvenstvu Srbije za 
seniore. 
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Za organizaciju svih zvaničnih međunarodnih takmičenja u badmintonu koja se održavaju na teritoriji 
Republike Srbije, a koja se nalaze u zvaničnim kalendarima ili se održavaju pod okriljem BWF, BEC i 
drugih sportskih organizacija čiji je BASS član, nadležan je BASS. Organizacija drugih zvaničnih 
međunarodnih takmičenja jeste u nadležnosti BASS ukoliko za njihovu organizaciju postoji odluka UO 
BASS. 
 
Sva takmičenja iz stava 1. i stava 3. ovog člana se nalaze u zvaničnom Kalendaru događaja BASS koji 
priprema, usvaja, ažurira, javno objavljuje i komunicira UO BASS. 
 
Prvenstvo Srbije za seniore i Prvenstvo Srbije za juniore pripadaju grupi dvodnevnih takmičenja, 
Prvenstvo Srbije za veterane, A turniri, B turniri, C turniri, D turniri, juniorski kupovi, školska i druga 
takmičenja u nadležnosti BASS pripadaju grupi jednodnevnih takmičenja. 
 
Teritorijalna prvenstva i druga zvanična nacionalna takmičenja u nadležnosti BASS mogu biti 
jednodnevna ili dvodnevna. 
 
Odlukom UO BASS se može načiniti izmena dužine trajanja odn. broja dana održavanja takmičenja iz 
stava 5. i stava 6. ovog člana. 
 
Sva ostala takmičenja, koja nisu obuhvaćena stavom 1. i stavom 3. ovog člana, a koja članovi BASS 
organizuju na teritoriji Republike Srbije jesu nezvanična takmičenja za koja nije nadležan BASS.  
 
Član BASS, organizator takmičenja iz prethodnog stava ovog člana, je dužan da sprovede takmičenje 
u skladu Zakonom o sportu Republike Srbije (u daljem tekstu: Zakon) i drugim zakonskim propisima 
koji za predmet imaju regulisanje ove materije. 
 
BASS ne snosi nikakvu odgovornost ako član BASS, organizator takmičenja, ne postupi u skladu sa 
zakonskim propisima. BASS u tom slučaju postupa u skladu sa Disciplinskim pravilnikom BASS. 
 
 

III – USLOVI ZA ORGANIZACIJU TAKMIČENJA 
 

Član 3. 
Po usvajanju Kalendara događaja BASS, UO BASS obaveštava sportske organizacije, članice BASS, o 
mogućnostima i uslovima za organizaciju takmičenja. Na osnovu predloga, dostavljenih od strane 
sportskih organizacija, UO BASS donosi odluku o poveravanju organizacije pojedinih takmičenja. 
 
Sva takmičenja u organizaciji ili pod pokroviteljstvom BASS se administriraju i vode pomoću 
specijalizovanog programa – Tournament Software, koji obezbeđuje i čiju primenu omogućava BASS. 
 
OPŠTI USLOVI 
 
Organizator takmičenja je u obavezi da obavi pripremne radnje odnosno da obezbedi sledeće resurse 
i usluge radi adekvatne realizacije određenog takmičenja iz ovog Pravilnika. 
 
3.1 Prvenstvo Srbije za seniore, A turniri i Prvenstvo Srbije za juniore 
 

 Neophodni (obavezni) resursi / usluge / aktivnosti koje obezbeđuje BASS (osim u slučaju 
drugačije odluke UO BASS): pernate loptice odobrene za korišćenje od strane UO BASS u količini 
adekvatnoj za neometano održavanje takmičenja (neophodno je korišćenje iste vrste loptica 
tokom jednog takmičarskog dana) – važi isključivo za Prvenstvo Srbije za seniore, A turnire i 
Prvenstvo Srbije za juniore za uzrasne kategorije takmičara do 17 i 19 godina; plastične loptice 
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odobrene za korišćenje od strane UO BASS u količini adekvatnoj za neometano održavanje 
takmičenja (neophodno je korišćenje iste vrste loptica tokom jednog takmičarskog dana) – važi 
isključivo za Prvenstvo Srbije za juniore za uzrasne kategorije takmičara do 11, 13 i 15 godina; 
traka za obeležavanje terena debljine 4-5 cm; računar sa instaliranim zvaničnim programom 
Tournament Software za administraciju i vođenje takmičenja i štampač za zapisnički sto; nagrade 
i priznanja opisane u posebnoj tački ovog Pravilnika; ručni ili elektronski semafori za označavanje 
rezultata – najmanje 1 komad po terenu; propagandni materijal BASS, Ministarstva omladine i 
sporta (u daljem tekstu: MOS) i partnera BASS; mreže – 1 komad po terenu; ringovi / adekvatne 
pregrade za ograđivanje terena i razdvajanje takmičarske zone od zone kretanja; sudijske table za 
zapisnike mečeva – najmanje 1 komad po terenu; nacionalna himna u adekvatnom elektronskom 
zapisu; kancelarijski materijal za zapisnički sto (papir, hemijska olovka, flomaster i slično) – 1 
komplet; adekvatna prateća muzika u elektronskom zapisu; uniformisani glavni sudija i / ili 
delegat takmičenja (delegira Sudijski delegat BASS); priprema, žrebanje i vođenje takmičenja od 
strane glavnog sudije i / ili delegata takmičenja; izrada glavnog zapisnika takmičenja. 

 Neophodni (obavezni) resursi / usluge / aktivnosti koje obezbeđuje organizator (osim u slučaju 
drugačije odluke UO BASS): adekvatan zatvoreni prostor / sportska sala za takmičenje u 
badmintonu bliže opisan kroz naredne stavke: visina sale u zoni terena za takmičenje najmanje 8 
metara; najmanje 4 kompletno obeležena badminton terena za takmičenje; svlačionice koje 
ispunjavaju osnovne higijenske uslove – najmanje 2 prostorije (po jedna za svaki pol); prostoriju 
za obavljanje doping kontrole; obezbeđeni prostor za sedenje / tribina za učesnike na takmičenju, 
organizatore i publiku; obezbeđeni vremenski period korišćenja sale za neometano održavanje 
takmičenja uključujući prateće pripremne i protokolarne aktivnosti; ozvučenje za najavljivanje i 
reprodukciju muzike – 1 komplet; stalci za mreže – 1 par po terenu; stolice za sudije – 1 komad 
po terenu; stolice za trenere – najmanje 2 komada po terenu; stolice za linijske sudije i okretače 
semafora – najmanje 1 komad po terenu; oprema za brisanje takmičarske podloge; brojevi za 
obeležavanje terena – 1 komad po terenu; zapisnički sto za glavnog sudiju i asistente sa 
adekvatnim prekrivačem – 1 komad; stolice za zapisnički sto – najmanje 4 komada; zastava 
Republike Srbije i zastava grada domaćina – po 1 komad; korpe za odlaganje stvari – najmanje 2 
komada po terenu; korpe za odlaganje loptica – 1 komad po terenu; sto za izlaganje nagrada i 
priznanja sa adekvatnim prekrivačem – najmanje 1 komad; promotivni materijal (plakat, flajer i 
slično); propagandni materijal organizatora, pokrovitelja i sponzora takmičenja; označen prostor 
za isticanje rezultata takmičenja; obeleženo pobedničko postolje adekvatnog izgleda i veličine; 
označen prostor za dodelu nagrada i priznanja; jastuče ili poslužavnik za medalje i slično; 
adekvatan broj uniformisanih licenciranih sudija za kontinuiran tok odigravanja takmičenja; 
adekvatan broj uniformisanih okretača semafora za pokrivanje svih takmičarskih mečeva; 
obavezno postavljanje propagandnog materijala BASS, MOS i partnera BASS u prostoru / sali za 
takmičenje naročito u delu postolja i prostora za dodelu nagrada i priznanja; obavezno prisustvo 
medicinskog osoblja u skladu sa Pravilnikom o medicinskoj zaštiti BASS; obezbeđivanje redarske 
službe u skladu sa zakonskom regulativom; prijava događaja od strane organizatora nadležnoj 
instituciji u skladu sa zakonskom regulativom (MUP i drugo); poštovanje definisanih vremenskih 
rokova i satnica; organizovanje ceremonije otvaranja uz intoniranje nacionalne himne; isticanje 
pokroviteljstva / podrške organizaciji takmičenja od strane BASS, MOS i drugih partnera BASS; 
omogućavanje obraćanja zvaničnih predstavnika BASS, MOS i drugih partnera BASS (u dogovoru 
sa kancelarijom BASS); fotografisanje što je moguće većeg broja učesnika takmičenja; 
fotografisanje takmičarskih aktivnosti; fotografisanje osvajača nagrada i priznanja tokom 
ceremonije dodele istih; priprema i slanje izbora fotografija za medije kancelariji BASS 
neposredno nakon održavanja takmičenja; priprema i slanje izbora svih fotografija kancelariji 
BASS u roku od 24 časa nakon završetka takmičenja; organizovanje svečane dodele nagrada i 
priznanja gde je neophodno da pojedine nagrade i priznanja dodele predstavnici BASS, MOS, 
partnera BASS, pokrovitelja, sponzora takmičenja i slično; izrada propagandnog materijala 
odobrenog od strane UO BASS, uz vidno isticanje logotipa BASS, MOS i partnera BASS; 
obezbeđivanje medijskog praćenja takmičenja od strane lokalnih medija; obavezno isticanje 
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pokroviteljstva / podrške BASS, MOS i partnera BASS organizaciji takmičenja u svim oblicima 
medijskih nastupa; blagovremeno slanje svih relevantnih informacija kancelariji BASS i 
Tehničkom delegatu BASS; blagovremeno odgovaranje na zahteve kancelarije BASS i Tehničkog 
delegata BASS; ostale radnje koje mogu doprineti uspešnoj pripremi i realizaciji takmičenja. 

 

 Opcioni resursi / usluge / aktivnosti: napici i hrana za osveženje učesnika i organizatora; 
akreditacije; cvetne i ostale vrste dekoracija; robne i novčane nagrade; usluge transporta, 
smeštaja i ishrane za učesnike i organizatore; snimanje i distribuiranje snimaka takmičarskih 
aktivnosti, ceremonija zatvaranja, dodele nagrada i priznanja; besplatan internet; internet i 
televizijski prenosi događaja; organizacija konferencija za medije; ostale radnje koje mogu 
doprineti uspešnoj pripremi i realizaciji takmičenja. 
 

3.2 Prvenstvo Srbije za veterane, B, C i D turniri, juniorski kupovi, školska takmičenja i teritorijalna 
prvenstva 

 

 Neophodni (obavezni) resursi / usluge / aktivnosti koje obezbeđuje BASS (osim u slučaju 
drugačije odluke UO BASS): pernate loptice odobrene za korišćenje od strane UO BASS u količini 
adekvatnoj za neometano održavanje takmičenja (neophodno je korišćenje iste vrste loptica 
tokom jednog takmičarskog dana) – važi isključivo za B turnire i juniorske kupove za uzrasnu 
kategoriju takmičara do 17 godina; plastične loptice odobrene za korišćenje od strane UO BASS u 
količini adekvatnoj za neometano održavanje takmičenja (neophodno je korišćenje iste vrste 
loptica tokom jednog takmičarskog dana) – važi za C, D turnire, juniorske kupove za mlađe 
uzrasne kategorije takmičara, školska takmičenja i teritorijalna prvenstva; nagrade i priznanja 
opisane u posebnoj tački ovog Pravilnika; traka za obeležavanje terena debljine 4-5 cm; računar 
sa instaliranim zvaničnim programom Tournament Software za administraciju i vođenje 
takmičenja i štampač za zapisnički sto; ručni ili elektronski semafori za označavanje rezultata – 
najmanje 1 komad po terenu; propagandni materijal BASS, MOS i partnera BASS; mreže – 1 
komad po terenu; ringovi / adekvatne pregrade za ograđivanje terena i razdvajanje takmičarske 
zone od zone kretanja; sudijske table za zapisnike mečeva – najmanje 1 komad po terenu; 
nacionalna himna u adekvatnom elektronskom zapisu; kancelarijski materijal za zapisnički sto 
(papir, hemijska olovka, flomaster i slično) – 1 komplet; adekvatna prateća muzika u 
elektronskom zapisu; uniformisani glavni sudija i / ili delegat takmičenja (delegira Sudijski delegat 
BASS); priprema, žrebanje i vođenje takmičenja od strane glavnog sudije i / ili delegata 
takmičenja; izrada glavnog zapisnika takmičenja. 

 Neophodni (obavezni) resursi / usluge / aktivnosti koje obezbeđuje organizator (osim u slučaju 
drugačije odluke UO BASS): adekvatan zatvoreni prostor / sportska sala za takmičenje u 
badmintonu bliže opisan kroz naredne stavke: visina sale u zoni terena za takmičenje najmanje 7 
metara; najmanje 3 kompletno obeležena badminton terena za takmičenje; svlačionice koje 
ispunjavaju osnovne higijenske uslove – najmanje 2 prostorije (po jedna za svaki pol); obezbeđeni 
prostor za sedenje / tribina za učesnike na takmičenju, organizatore i publiku; obezbeđeni 
vremenski period korišćenja sale za neometano održavanje takmičenja uključujući prateće 
pripremne i protokolarne aktivnosti; ozvučenje za najavljivanje i reprodukciju muzike – 1 
komplet; stalci za mreže – 1 par po terenu; stolice za sudije – 1 komad po terenu; stolice za 
trenere – najmanje 2 komada po terenu; stolice za linijske sudije i okretače semafora – najmanje 
1 komad po terenu; oprema za brisanje takmičarske podloge; brojevi za obeležavanje terena – 1 
komad po terenu; zapisnički sto za glavnog sudiju i asistente sa adekvatnim prekrivačem – 1 
komad; stolice za zapisnički sto – najmanje 4 komada; zastava Republike Srbije i zastava grada 
domaćina – po 1 komad; korpe za odlaganje stvari – najmanje 2 komada po terenu; korpe za 
odlaganje loptica – 1 komad po terenu; sto za izlaganje nagrada i priznanja sa adekvatnim 
prekrivačem – najmanje 1 komad; promotivni materijal (plakat, flajer i slično); propagandni 
materijal organizatora, pokrovitelja i sponzora takmičenja; označen prostor za isticanje rezultata 
takmičenja; obeleženo pobedničko postolje adekvatnog izgleda i veličine; označen prostor za 
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dodelu nagrada i priznanja; jastuče ili poslužavnik za medalje i slično; adekvatan broj 
uniformisanih okretača semafora za pokrivanje svih takmičarskih mečeva; obavezno postavljanje 
propagandnog materijala BASS, MOS i partnera BASS u prostoru / sali za takmičenje naročito u 
delu postolja i prostora za dodelu nagrada i priznanja; obavezno prisustvo medicinskog osoblja u 
skladu sa Pravilnikom o medicinskoj zaštiti BASS; obezbeđivanje redarske službe u skladu sa 
zakonskom regulativom; prijava događaja od strane organizatora nadležnoj instituciji u skladu sa 
zakonskom regulativom (MUP i drugo); poštovanje definisanih vremenskih rokova i satnica; 
organizovanje ceremonije otvaranja uz intoniranje nacionalne himne; isticanje pokroviteljstva / 
podrške organizaciji takmičenja od strane BASS, MOS i drugih partnera BASS; omogućavanje 
obraćanja zvaničnih predstavnika BASS, MOS i drugih partnera BASS (u dogovoru sa UO BASS); 
fotografisanje što je moguće većeg broja učesnika takmičenja; fotografisanje takmičarskih 
aktivnosti; fotografisanje osvajača nagrada i priznanja tokom ceremonije dodele istih; priprema i 
slanje izbora fotografija za medije kancelariji BASS neposredno nakon održavanja takmičenja; 
priprema i slanje izbora svih fotografija kancelariji BASS u roku od 24 časa nakon završetka 
takmičenja; organizovanje svečane dodele nagrada i priznanja gde je neophodno da pojedine 
nagrade i priznanja dodele predstavnici BASS, MOS, partnera BASS, pokrovitelja, sponzora 
takmičenja i slično; izrada propagandnog materijala, odobrenog od strane UO BASS, uz vidno 
isticanje logotipa BASS, MOS i partnera BASS; obezbeđivanje medijskog praćenja takmičenja od 
strane lokalnih medija; obavezno isticanje pokroviteljstva / podrške BASS, MOS i partnera BASS 
organizaciji takmičenja u svim oblicima medijskih nastupa; blagovremeno slanje svih relevantnih 
informacija kancelariji BASS i Tehničkom delegatu BASS; blagovremeno odgovaranje na zahteve 
kancelarije BASS i Tehničkog delegata BASS; ostale radnje koje mogu doprineti uspešnoj pripremi 
i realizaciji takmičenja. 
 

 Opcioni resursi / usluge / aktivnosti: napici i hrana za osveženje učesnika i organizatora; 
akreditacije; cvetne i ostale vrste dekoracija; robne i novčane nagrade; usluge transporta, 
smeštaja i ishrane za učesnike i organizatore; snimanje i distribuiranje snimaka takmičarskih 
aktivnosti, ceremonija zatvaranja, dodele nagrada i priznanja; besplatan internet; internet i 
televizijski prenosi događaja; organizacija konferencija za medije; ostale radnje koje mogu 
doprineti uspešnoj pripremi i realizaciji takmičenja. 

 
Za organizaciju drugih nacionalnih takmičenja u nadležnosti BASS iz člana 2. stav 1. i međunarodnih 
takmičenja iz člana 2. stav 3. ovog Pravilnika UO BASS definiše uslove za organizaciju takmičenja. 
 
3.3 Nagrade i priznanja 
 
BASS je dužan da obezbedi sledeće nagrade i priznanja osim u slučaju drugačije odluke UO BASS: 
 
Prvenstvo Srbije za seniore 

 pehari za takmičare koji su osvojili prvo mesto u svim konkurencijama ili plakete / adekvatna 
priznanja; 

 medalje za takmičare koji su osvojili prva tri mesta u svim konkurencijama (treće mesto dele 
takmičari / parovi poraženi u polufinalu); 

 pehari za Ekipnog prvaka Srbije u konkurenciji muških, ženskih i mešovitih timova ili plakete / 
adekvatna priznanja; 

 medalje za sve takmičare koji su osvojili prva tri mesta u konkurenciji muških, ženskih i mešovitih 
timova. 
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Prvenstvo Srbije za juniore 

 pehari za takmičare koji su osvojili prvo mesto u svim konkurencijama i u svakoj uzrasnoj 
kategoriji posebno ili plakete / adekvatna priznanja; 

 medalje za takmičare koji su osvojili prva tri mesta u svim konkurencijama i u svakoj uzrasnoj 
kategoriji posebno (treće mesto dele takmičari / parovi poraženi u polufinalu). 

 
Prvenstvo Srbije za veterane 

 pehari za takmičare koji su osvojili prvo mesto u svim konkurencijama ili plakete / adekvatna 
priznanja; 

 medalje za takmičare koji su osvojili prva tri mesta u svim konkurencijama (treće mesto dele 
takmičari / parovi poraženi u polufinalu). 

 
A turniri 

 pehari za takmičare koji su osvojili prvo mesto u svim konkurencijama ili plakete / adekvatna 
priznanja; 

 medalje za takmičare koji su osvojili prva tri mesta u svim konkurencijama. 
 
B,C i D turniri 

 pehari za takmičare koji su osvojili prvo mesto u svim konkurencijama ili plakete / adekvatna 
priznanja; 

 medalje za takmičare koji su osvojili prva tri mesta u svim konkurencijama (treće mesto dele 
takmičari / parovi poraženi u polufinalu). 

 
Juniorski kupovi, teritorijalna prvenstva 

 pehari za takmičare koji su osvojili prvo mesto u svim konkurencijama i u svakoj uzrasnoj 
kategoriji posebno ili plakete / adekvatna priznanja; 

 medalje za takmičare/parove koji su ostvarili najbolja tri plasmana u svim konkurencijama i u 
svakoj uzrasnoj kategoriji posebno. 

 
Školska i ostala takmičenja 

 medalje za takmičare koji su osvojili prva tri mesta u svim konkurencijama i u svakoj uzrasnoj 
kategoriji posebno (treće mesto dele takmičari / parovi poraženi u polufinalu); 

 pehari za takmičare koji su osvojili prvo mesto u svim konkurencijama i u svakoj uzrasnoj 
kategoriji posebno ili plakete / adekvatna priznanja – opciono. 

 
Organizator zadržava pravo da, u skladu sa mogućnostima, obezbedi i druge vrste nagrada i 
priznanja. 
 
Za organizaciju drugih nacionalnih takmičenja u nadležnosti BASS iz člana 2. stav 1. i međunarodnih 
takmičenja iz člana 2. stav 3. ovog Pravilnika UO BASS definiše nagrade i priznanja. 
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IV – PROPOZICIJE I PRAVILA TAKMIČENJA 
 

Član 4. 
 
PROPOZICIJE I PRAVILA PRVENSTVA SRBIJE ZA SENIORE, PRVENSTVA SRBIJE ZA JUNIORE I 
PRVENSTVA SRBIJE ZA VETERANE 

 
4.1 Prvenstvo Srbije za seniore 

 Takmičenje sa održava u svih 5 takmičarskih konkurencija: muškarci i žene pojedinačno, muški, 
ženski i mešoviti parovi; 

 Mečevi se igraju po zvaničnim pravilima Svetske badminton federacije (BWF) ukoliko odlukom 
UO BASS nije drugačije definisano; 

 Vremenska projekcija trajanja meča se utvrđuje u konsultaciji sa Tehničkim delegatom BASS; 

 U jednom takmičarskom danu se igraju konkurencije muškaraca i žena pojedinačno, a drugom 
danu se igraju konkurencije muških, ženskih i mešovitih parova (ukoliko odlukom UO BASS nije 
drugačije definisano); 

 Tehnički delegat BASS određuje koje će se takmičarske konkurencije igrati prvog odnosno drugog 
takmičarskog dana; 

 Mečevi za treće mesto se ne igraju; svi poraženi učesnici polufinalnih mečeva ravnopravno dele 
treće mesto. 
 

4.2 Prvenstvo Srbije za juniore 

 Takmičenje sa održava u uzrasnim kategorijama do 11, 13, 15, 17 i 19 godina; 

 U uzrasnim kategorijama do 11, 13, 15 i 17 godina, takmičenje se obavezno održava u 
konkurencijama: muškarci i žene pojedinačno, dok se u parskim konkurencijama takmičenje 
održava na osnovu posebne Odluke UO BASS; u uzrasnoj kategoriji do 19 godina, takmičenje se 
održava u svih 5 takmičarskih konkurencija: muškarci i žene pojedinačno, muški, ženski i mešoviti 
parovi; 

 Broj setova odnosno poena u okviru jednog meča blagovremeno utvrđuje Tehnički delegat BASS; 

 Moguća je primena različitog broja setova / poena tokom jednog takmičenja, o čemu 
blagovremeno odlučuje Tehnički delegat BASS; 

 Vremenska projekcija trajanja meča se utvrđuje u konsultaciji sa Tehničkim delegatom BASS; 

 Tehnički delegat BASS određuje koje će se takmičarske konkurencije igrati prvog odnosno drugog 
takmičarskog dana; 

 Mečevi za treće mesto se ne igraju; svi poraženi učesnici polufinalnih mečeva ravnopravno dele 
treće mesto. 

 
4.3 Prvenstvo Srbije za veterane 

 Takmičenje sa održava u svim ili pojedinim uzrasnim kategorijama definisanim pravilima BWF; 

 Takmičenje sa održava u svih 5 takmičarskih konkurencija: muškarci i žene pojedinačno, muški, 
ženski i mešoviti parovi; 

 Broj setova odnosno poena u okviru jednog meča blagovremeno utvrđuje Tehnički delegat BASS; 

 Moguća je primena različitog broja setova / poena tokom jednog takmičenja, o čemu 
blagovremeno odlučuje Tehnički delegat BASS; 

 Vremenska projekcija trajanja meča se utvrđuje u konsultaciji sa Tehničkim delegatom BASS; 

 Mečevi za treće mesto se ne igraju; svi poraženi učesnici polufinalnih mečeva ravnopravno dele 
treće mesto. 
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PROPOZICIJE I PRAVILA ZA ODREĐIVANJE NACIONALNOG EKIPNOG PLASMANA 
 

4.4 Određivanje ekipnog plasmana muških timova 

 Svaki klub / sportska organizacija, član BASS, koji na Prvenstvu Srbije za seniore ima najmanje 
jednog prijavljenog takmičara u konkurenciji muškarci pojedinačno i / ili muški parovi, automatski 
učestvuje u konačnom rangiranju na osnovu kojeg se određuje i nacionalni ekipni plasman za 
muške timove; 

 Ukupan broj takmičara jednog kluba / sportske organizacije koja može da učestvuje na Prvenstvu 
Srbije regulisan je članom 5.1 ovog Pravilnika; 

 Konačan plasman ekipa dobija se sabiranjem poena četiri najbolje plasirana takmičara jednog 
kluba / sportske organizacije ostvarenih u konkurenciji muškaraca pojedinačno (prema članu 5.1 
ovog Pravilnika) i sabiranjem poena četiri najbolje plasirana takmičara jednog kluba / sportske 
organizacije u konkurenciji muških parova (prema članu 5.1 ovog Pravilnika); 

 Jedan takmičar može da nastupa i ostvaruje bodove za svoj klub / sportsku organizaciju i u 
konkurenciji muškaraca pojedinačno i u konkurenciji muških parova; 

 Klub / sportska organizacija koja ostvari najveću vrednost ukupnog zbira bodova proglašava se 
Ekipnim prvakom Srbije za muške timove; 

 U slučaju da dva kluba / sportske organizacije imaju isti ukupan broj bodova, klub / sportska 
organizacija koja ima bolje plasiranog takmičara u konkurenciji muškaraca pojedinačno zauzeće 
više mesto u konačnom plasmanu ekipa. Bolje plasirani takmičar se određuje na osnovu 
pojedinačnog plasmana osim u slučaju kada je poražen u istom takmičarskom kolu kao i takmičar 
sa kojim se poredi, kada se za određivanje boljeg plasmana, sledećim redosledom važnosti, 
uzimaju u obzir navedeni kriterijumi: set količnik u poslednjem odigranom meču, poen količnik u 
poslednjem odigranom meču, ukupan broj osvojenih poena u poslednjem odigranom meču odn. 
žrebanje kada navedenim kriterijumima nije moguće odrediti bolje plasiranog. 

 
4.5 Određivanje ekipnog plasmana ženskih timova 

 Svaki klub / sportska organizacija koja na Prvenstvu Srbije za seniore ima najmanje jednog 
prijavljenog takmičara u konkurenciji žena pojedinačno i / ili ženski parovi, automatski učestvuje 
u konačnom rangiranju klubova / sportskih organizacija na osnovu kojeg se određuje i nacionalni 
ekipni plasman za ženske timove; 

 Ukupan broj takmičara jednog kluba / sportske organizacije koja može da učestvuje na Prvenstvu 
Srbije regulisan je članom 5.1 ovog Pravilnika; 

 Konačan plasman ekipa dobija se sabiranjem poena četiri najbolje plasirana takmičara jednog 
kluba  / sportske organizacije ostvarenih u konkurenciji žena pojedinačno (prema članu 5.1 ovog 
Pravilnika) i sabiranjem poena četiri najbolje plasirana takmičara jednog kluba / sportske 
organizacije u konkurenciji ženskih parova (prema članu 5.1 ovog Pravilnika); 

 Jedan takmičar može da nastupa i ostvaruje bodove za svoj klub / sportsku organizaciju i u 
konkurenciji žena pojedinačno i u konkurenciji ženskih parova; 

 Klub / sportska organizacija koja ostvari najveću vrednost ukupnog zbira bodova proglašava se 
Ekipnim prvakom Srbije za ženske timove; 

 U slučaju da dva kluba / sportske organizacije imaju isti ukupan broj bodova, klub / sportska 
organizacija koji ima bolje plasiranog takmičara u konkurenciji žena pojedinačno zauzeće više 
mesto u konačnom plasmanu ekipa. Bolje plasirani takmičar se određuje na osnovu pojedinačnog 
plasmana osim u slučaju kada je poražen u istom takmičarskom kolu kao i takmičar sa kojim se 
poredi, kada se za određivanje boljeg plasmana, sledećim redosledom važnosti, uzimaju u obzir 
navedeni kriterijumi: set količnik u poslednjem odigranom meču, poen količnik u poslednjem 
odigranom meču, ukupan broj osvojenih poena u poslednjem odigranom meču odn. žrebanje 
kada navedenim kriterijumima nije moguće odrediti bolje plasiranog. 
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4.6 Određivanje ekipnog plasmana mešovitih timova 

 Svaki klub / sportska organizacija koja na Prvenstvu Srbije za seniore ima najmanje po jednog 
prijavljenog muškog i ženskog takmičara, automatski učestvuje u konačnom rangiranju klubova / 
sportskih organizacija na osnovu kojeg se određuje i nacionalni ekipni plasman za mešovite 
timove; 

 Ukupan broj takmičara jednog kluba / sportske organizacije koja može da učestvuje na Prvenstvu 
Srbije za seniore regulisan je članom 5.1 ovog Pravilnika; 

 Konačan plasman ekipa dobija se sabiranjem poena četiri najbolje plasirana takmičara jednog 
kluba / sportske organizacije ostvarenih u okviru svake od pet konkurencija (prema članu 5.1 
ovog Pravilnika); 

 Jedan takmičar može da nastupa i ostvaruje bodove za svoj klub / sportsku organizaciju u tri 
konkurencije (muškarci pojedinačno, muški i mešoviti parovi odnosno žene pojedinačno, ženski i 
mešoviti parovi); 

 Klub / sportska organizacija koja ostvari najveću vrednost ukupnog zbira bodova ostvarenih u 
svih pet konkurencija proglašava se Ekipnim prvakom Srbije za mešovite timove; 

 U slučaju da dva kluba / sportske organizacije imaju isti ukupan broj bodova, klub / sportska 
organizacija koji ima bolje plasiranog takmičara u pojedinačnim konkurencijama (muškarci i / ili 
žene pojedinačno), zauzeće više mesto u konačnom plasmanu ekipa; ukoliko klubovi / sportske 
organizacije koji se porede imaju najbolje plasirane takmičare u pojedinačnim konkurencijama 
koji su zauzeli prva mesta na Prvenstvu Srbije za seniore u konkurencijama muškaraca odn. žena 
pojedinačno ili najbolje plasirane takmičare koji su poraženi u istom takmičarskom kolu, uvode 
se, sledećim redosledom važnosti, dodatni kriterijumi za određivanje bolje plasiranog takmičara 
odn. višeg ekipnog plasmana i to na osnovu: set količnika u poslednjem odigranom meču, poen 
količnika u poslednjem odigranom meču, ukupnog broja osvojenih poena u poslednjem 
odigranom meču odn. žrebanja kada navedenim kriterijumima nije moguće odrediti bolje 
plasiranog. 
 

PROPOZICIJE I PRAVILA A TURNIRA 
 

4.7 A turniri 

 Takmičenje se održava u pet takmičarskih konkurencija: muškarci i žene pojedinačno i / ili muški, 
ženski i mešoviti parovi; 

 Mečevi se igraju po zvaničnim pravilima BWF ukoliko odlukom UO BASS nije drugačije definisano; 

 U jednom takmičarskom danu se igraju konkurencije muškaraca i žena pojedinačno ili 
konkurencije muških, ženskih i mešovitih parova (ukoliko odlukom UO BASS nije drugačije 
definisano); 

 Mečevi za treće mesto se igraju u skladu sa sistemom takmičenja A turnira. 
 
PROPOZICIJE I PRAVILA OSTALIH TAKMIČENJA 
 
4.8 Ostala takmičenja 

 Na ostalim takmičenjima iz člana 2. stav 1. i člana 2. stav 3. ovog Pravilnika broj konkurencija i 
kategorija odnosno trajanje takmičenja određuje organizator uz saglasnost Tehničkog delegata 
BASS; 

 Za vremensku projekciju trajanja takmičenja odn. trajanja  pojedinačnih mečeva uzima se u obzir 
sistem takmičenja; 

 Mečevi za treće mesto se ne igraju; svi poraženi učesnici polufinalnih mečeva ravnopravno dele 
treće mesto. 

 
Ukoliko su takmičenja iz prethodnog stava u nadležnosti međunarodnih federacija tada se primenjuju 
pravila tih federacija. 
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POZIV ZA UČEŠĆE NA TAKMIČENJU 
 
4.9 Poziv za učešće na takmičenju iz Kalendara događaja BASS 
 
Organizator je dužan da najmanje 10 dana pre datuma održavanja nacionalnog takmičenja iz člana 1. 
stav 1. ovog Pravilnika, osim drugih takmičenja u nadležnosti BASS, elektronskim putem dostavi 
predlog zvaničnog poziva za učešće na takmičenju Tehničkom delegatu BASS i kancelariji BASS. Poziv, 
koji je odobren od strane Tehničkog delegata BASS, kancelarija BASS prosleđuje klubovima / 
sportskim organizacijama članicama BASS. Organizator je dužan da kancelariju BASS i Tehničkog 
delegata BASS blagovremeno obaveštava o eventualnim promenama. 
 
Poziv za učešće na takmičenju mora da sadrži sve relevantne podatke za učesnike turnira kao što su: 
naziv takmičenja, kategorija takmičenja, naziv organizatora, pokrovitelja, partnera (sponzora, 
prijatelja i sl), struktura učesnika, mesto održavanja, vreme održavanja, raspored takmičarskih 
konkurencija / kategorija po danima, visina kotizacije koja mora biti odobrena od strane UO BASS, 
pravo učešća, poslednji rok za prijavu / odjavu takmičara, vreme okupljanja takmičara, vreme 
početka takmičenja, vrsta i broj takmičarskih terena, vrsta plastičnih / pernatih loptica, informacija o 
nagradama i priznanjima, informacija o glavnom sudiji / delegatu takmičenja, informacija o 
medicinskoj službi, informacija o datumu, mestu i vremenu održavanja žreba, informacija u vezi 
primene Sportskih pravila BASS, informacija u vezi korišćenja Tournament Software-a, informacija u 
vezi obaveza takmičara koji nastupaju u starijim uzrasnim kategorijama, važne napomene i slično. 
 
Poziv za učešće na takmičenju bi trebalo da sadrži napomene u vezi eventualnih obaveza učesnika u 
pogledu medijske promocije takmičenja, marketinških, protokolarnih i ostalih aktivnosti. 
 
Za druga takmičenja u nadležnosti BASS iz člana 1. stav 1. ovog Pravilnika i međunarodna takmičenja 
iz člana 1. stav 3. ovog Pravilnika, sadržaj i rok za slanje poziva bliže definiše UO BASS. 
 
PRAVO / OBAVEZE PRILIKOM UČESTVOVANJA 
 
4.10 Prava i obaveze prilikom učestvovanja na takmičenjima iz Kalendara događaja BASS 
 
Na zvaničnim takmičenjima iz Kalendara događaja BASS pravo učestvovanja imaju sve sportske 
organizacije, članice BASS, koje ispunjavaju finansijske i druge obaveze prema BASS, svi sportisti, 
uredno registrovani u BASS, koji ispunjavaju finansijske i druge obaveze prema BASS, odnosno 
sportski stručnjaci koji poseduju dozvolu za rad izdatu od strane BASS i kojima je utvrđena opšta 
zdravstvena sposobnost u skladu sa Zakonom, kao i sudije i zvanični predstavnici sportskih 
organizacija koji nisu pod kaznom koja predviđa zabranu nastupa u skladu sa Disciplinskim 
pravilnikom BASS, ukoliko nije drugačije definisano ovim Pravilnikom. 
 
Proveru ispunjenosti uslova iz stava 1. ovog člana vrši Tehnički delegat BASS, Delegat takmičenja, 
Glavni sudija takmičenja, ovlašćeni zastupnik BASS ili drugo lice delegirano od strane UO BASS. 
 
U slučaju školskih takmičenja, nije neophodno da prijavljeni takmičari budu registrovani u BASS. Za 
navedenu kategoriju takmičara se zahteva samo posedovanje važećeg uverenja o utvrđenoj opštoj 
zdravstvenoj sposobnosti. 
 
Učešće maloletnih lica na takmičenjima iz zvaničnog Kalendara događaja BASS je dozvoljeno isključivo 
uz prisustvo sportskog stručnjaka – trenera koji poseduje dozvolu za rad izdatu od strane BASS i koji 
ima ulogu odgovornog lica. U slučaju školskih takmičenja, u pratnji takmičara je obavezno prisustvo 
punoletne osobe koja ima ulogu odgovornog lica. 
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Sportisti koji su strani državljani i sportisti koji nastupaju za strane reprezentacije imaju pravo učešća 
na svim nacionalnim takmičenjima izuzev Prvenstva Srbije za seniore, Prvenstva Srbije za juniore i 
Prvenstva Srbije za veterane pod uslovima definisanim u stavu 1. ovog člana. 
 
4.11  Prava i obaveze prilikom učestvovanja na međunarodnim sportskim priredbama 
 
Sportske organizacije, sportske ekipe i sportisti, neposredni i posredni članovi BASS, mogu 
učestvovati na međunarodnim sportskim priredbama i takmičenjima za područje više država ili više 
regiona različitih država samo uz prethodnu saglasnost UO BASS. 
 
Na međunarodnim sportskim priredbama i takmičenjima za područje više država ili više regiona 
različitih država, pravo učestvovanja imaju sve sportske organizacije, članice BASS, koje ispunjavaju 
finansijske i druge obaveze prema BASS, svi uredno registrovani takmičari u BASS, koji ispunjavaju 
finansijske i druge obaveze prema BASS, odnosno sportski stručnjaci koji poseduju dozvolu za rad 
izdatu od strane BASS i kojima je utvrđena opšta zdravstvena sposobnost u skladu sa Zakonom, kao i 
sudije i zvanični predstavnci sportskih organizacija koji nisu pod kaznom koja predviđa zabranu 
nastupa u skladu sa Disciplinskim pravilnikom BASS. 
 
UO BASS utvrđuje i donosi Odluku o proceduri davanja saglasnosti za nastup na međunarodnim 
sportskim priredbama i o tome obaveštava članove BASS. 
 
PRIJAVLJIVANJE I ODJAVLJIVANJE TAKMIČARA ZA UČEŠĆE NA TAKMIČENJIMA 
 
4.12 Prijava i odjava takmičara za učešće na takmičenjima iz Kalendara događaja BASS 
 
Prijavu / odjavu za učešće takmičara na takmičenju može dostaviti isključivo klub / sportska 
organizacija za koju je takmičar registrovan osim ukoliko odlukom UO BASS nije drugačije definisano. 
Prijave za učešće na takmičenjima, u formi koju propisuje UO BASS, se šalju isključivo na zvaničnu e-
mail adresu BASS – office@badminton.org.rs dok ih, u skladu sa potrebama, kancelarija BASS 
prosleđuje dalje. 
 
Poslednji rok za prijavu / odjavu se određuje u zavisnosti od vrste takmičenja, a navodi se u pozivu za 
učešće na takmičenju određenog članom 4.9 ovog Pravilnika. 
 
Klubovi / sportske organizacije su dužni da striktno poštuju rokove za prijavljivanje i odjavljivanje 
učesnika takmičenja. Sve blagovremeno dostavljene prijave / odjave će se uzeti u obzir prilikom 
unošenja prijavljenih takmičara, eventualnih izmena koje se odnose na podatke o takmičarima, 
obavljanje žreba i administriranje takmičenja korišćenjem programa Tournament Software. 
Neblagovremeno dostavljene prijave učešća se neće uzeti u obzir. Klubovi / sportske organizacije za 
sve takmičare odjavljene po isteku roka za odjavljivanje, kao i za prijavljene takmičare koji ne uzmu 
učešće na takmičenju, dužni su da organizatoru plate pune iznose kotizacija. Organizator takmičenja 
je dužan da nakon održanog takmičenja, o eventualnom postojanju dugova, obavesti UO BASS. 
 
Klubovi / sportske organizacije, nosioci dugova iz prethodnog stava, ne mogu uzeti učešće na 
događajima iz Kalendara događaja BASS niti učestvovati u aktivnostima BASS do izmirenja dugova. 
 
Organizator takmičenja vrši naplatu kotizacija pre zvaničnog početka takmičenja odnosno obavlja 
prijem potvrda o izvršenoj uplati kotizacija na tekući račun organizatora. 
 
Visinu kotizacija za sve vrste i kategorije takmičenja, vrstu i eventualne iznose kazni za nepoštovanje 
rokova za prijavu / odjavu određuje i bliže definiše UO BASS posebnom odlukom. 
  

mailto:office@badminton.org.rs
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V – SISTEM TAKMIČENJA 
 

Član 5. 
 
Sistem takmičenja se sastoji od odigravanja Prvenstva Srbije za seniore, više A turnira, B turnira, C 
turnira, D turnira, Prvenstva Srbije za veterane, Prvenstva Srbije za juniore, više juniorskih kupova, 
školskih i ostalih takmičenja pod pokroviteljstvom ili u organizaciji BASS. 
 
5.1 Sistem takmičenja Prvenstva Srbije za seniore 
 
Prvenstvo Srbije za seniore je državno prvenstvo na kojem mogu učestvovati i takmičari iz mlađih 
uzrasnih kategorija, uz pismenu izjavu roditelja / staratelja o saglasnosti za takmičenje u starijim 
uzrasnim kategorijama. 
 
Prvenstvo Srbije za seniore se održava jednom u toku takmičarske sezone, a u skladu sa zvaničnim 
Kalendarom događaja BASS. 
 
Pravo učešća na Prvenstvu Srbije za seniore stiče direktno po 12 prijavljenih najbolje plasiranih 
muškaraca odnosno žena sa važećih A rang lista BASS u konkurencijama muškaraca i žena 
pojedinačno odnosno po 8 prijavljenih najbolje plasiranih muških, ženskih i mešovitih parova sa A 
rang lista BASS u konkurencijama parova. Svaki klub / sportska organizacija ima pravo dodatne 
prijave po četiri muška i četiri ženska takmičara u konkurencijama muškaraca i žena pojedinačno 
odnosno do četiri takmičara u svakoj od konkurencija parova (moguće je da jedan par čine takmičari 
iz različitih klubova / sportskih organizacija). 
 
Bodovi jednog para se dobijaju tako što se saberu bodovi pojedinaca iz para sa konkretne A rang liste 
BASS za parove. U slučaju da dva para imaju isti broj bodova, prednost ima par čiji su pojedini 
takmičari odigrali manji broj turnira. Ukoliko i u tom slučaju parovi imaju isti broj bodova, onda 
prednost ima par koji je osvojio više bodova na poslednjem odigranom turniru. Ukoliko se situacija ne 
promeni u odnosu i na taj kriterijum onda će se izvršiti žrebanje da bi se odredilo koji par ima 
prednost. 
 
Uslov za bodovanje Prvenstva Srbije za seniore podrazumeva ispunjavanje minimalnih zahteva u 
pogledu broja takmičara koji su prijavljeni i koji su nastupili na turniru. Minimalni zahtevi 
podrazumevaju zastupljenost najmanje 8 takmičara u svakoj od pojedinačnih konkurencija odnosno 
najmanje 6 parova u svakoj od konkurencija parova. 
 
Na osnovu pristiglih prijava i odjava u roku koji je za to predviđen, pomoću programa Tournament 
Software vrši se administriranje turnira koje podrazumeva unošenje preliminarno rangiranih 
takmičara, obavljanje žreba, vođenje, izradu kompletnog zapisnika i sve srodne radnje koje se 
obavljaju pre, za vreme i posle takmičenja. 
 
Preliminarno rangiranje prijavljenih takmičara vrši Tehnički delegat prema njihovom plasmanu na 
sledećim važećim rang listama: 
1. Svetska seniorska rang lista, uz uslov da takmičar ima najmanje 7 bodovanih turnira, 
2. A rang lista BASS, 
3. B rang lista BASS, 
4. Juniorska rang lista BASS, 
pri čemu se uzima u obzir navedeni redosled važnosti. 
 
Žreb se obavlja javno, na lokaciji i u terminu koji su predviđeni pozivom za učešće na takmičenju. 
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Takmičenje se odvija odigravanjem mečeva po sistemu eliminacije u tzv. ‘’kosturu’’. Pobednik 
pojedinačnog meča nastavlja sa takmičenjem dok poraženi završava sa takmičenjem. 
 
Prilikom pravljenja žreba, za kosture sa 12 do 16 takmičara, prva 4 nosioca su obavezno slobodna u 
prvom kolu. Za kosture sa 24 i više takmičara, prvih 8 nosilaca su obavezno slobodni u prvom kolu. 
Prilikom pravljenja žreba, za kosture sa manje od 12 takmičara, postavljaju se 4 nosioca koji mogu da 
igraju od prvog takmičarskog kola. U zavisnosti od konačnog broja prijavljenih takmičara, Tehnički 
delegat BASS određuje vrstu i strukturu kostura. 
 
Prilikom definisanja rasporeda odigravanja mečeva po danima, Tehnički delegat BASS uzima u obzir 
potrebu za racionalnim i efikasnim održavanjem takmičenja. 
 
Za kostur od 8 mesta, pozicije od: 

 1-2. se određuju na osnovu preliminarnog rangiranja takmičara; 

 3-4. se određuju žrebom takmičara koji se nalaze na ovim pozicijama na osnovu preliminarnog 
rangiranja takmičara; 

 5-8. se određuju žrebom takmičara koji se nalaze na ovim pozicijama na osnovu preliminarnog 
rangiranja takmičara; 

 
Za kostur od 12 mesta, pozicije od: 

 1-2. se određuju na osnovu preliminarnog rangiranja takmičara; 

 3-4. se određuju žrebom takmičara koji se nalaze na ovim pozicijama na osnovu preliminarnog 
rangiranja takmičara; 

 5-8. se određuju žrebom takmičara koji se nalaze na ovim pozicijama na osnovu preliminarnog 
rangiranja takmičara; 

 9-12. se određuju žrebom takmičara koji se nalaze na ovim pozicijama na osnovu preliminarnog 
rangiranja takmičara; 

 
Za kostur od 16 mesta, pozicije od: 

 1-2. se određuju na osnovu preliminarnog rangiranja takmičara; 

 3-4. se određuju žrebom takmičara koji se nalaze na ovim pozicijama na osnovu preliminarnog 
rangiranja takmičara; 

 5-8. se određuju žrebom takmičara koji se nalaze na ovim pozicijama na osnovu preliminarnog 
rangiranja takmičara; 

 9-16. se određuju žrebom takmičara koji se nalaze na ovim pozicijama na osnovu preliminarnog 
rangiranja takmičara; 

 
Za kostur od 24 mesta, pozicije od: 

 1-2. se određuju na osnovu preliminarnog rangiranja takmičara; 

 3-4. se određuju žrebom takmičara koji se nalaze na ovim pozicijama na osnovu preliminarnog 
rangiranja takmičara; 

 5-8. se određuju žrebom takmičara koji se nalaze na ovim pozicijama na osnovu preliminarnog 
rangiranja takmičara; 

 9-16. se određuju žrebom takmičara koji se nalaze na ovim pozicijama na osnovu preliminarnog 
rangiranja takmičara; 

 17-24. se određuju žrebom takmičara koji se nalaze na ovim pozicijama na osnovu preliminarnog 
rangiranja takmičara. 

 
Za kostur od 32 mesta, pozicije od: 

 1-2. se određuju na osnovu preliminarnog rangiranja takmičara; 
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 3-4. se određuju žrebom takmičara koji se nalaze na ovim pozicijama na osnovu preliminarnog 
rangiranja takmičara; 

 5-8. se određuju žrebom takmičara koji se nalaze na ovim pozicijama na osnovu preliminarnog 
rangiranja takmičara; 

 9-16. se određuju žrebom takmičara koji se nalaze na ovim pozicijama na osnovu preliminarnog 
rangiranja takmičara; 

 17-32. se određuju žrebom takmičara koji se nalaze na ovim pozicijama na osnovu preliminarnog 
rangiranja takmičara. 

 
Za kostur od 64 mesta, pozicije od: 

 1-2. se određuju na osnovu preliminarnog rangiranja takmičara; 

 3-4. se određuju žrebom takmičara koji se nalaze na ovim pozicijama na osnovu preliminarnog 
rangiranja takmičara; 

 5-8. se određuju žrebom takmičara koji se nalaze na ovim pozicijama na osnovu preliminarnog 
rangiranja takmičara; 

 9-16. se određuju žrebom takmičara koji se nalaze na ovim pozicijama na osnovu preliminarnog 
rangiranja takmičara; 

 17-64. se određuju žrebom takmičara koji se nalaze na ovim pozicijama na osnovu preliminarnog 
rangiranja takmičara. 

 
Za kostur od 128 mesta, pozicije od: 

 1-2. se određuju na osnovu preliminarnog rangiranja takmičara; 

 3-4. se određuju žrebom takmičara koji se nalaze na ovim pozicijama na osnovu preliminarnog 
rangiranja takmičara; 

 5-8. se određuju žrebom takmičara koji se nalaze na ovim pozicijama na osnovu preliminarnog 
rangiranja takmičara; 

 9-16. se određuju žrebom takmičara koji se nalaze na ovim pozicijama na osnovu preliminarnog 
rangiranja takmičara; 

 17-128. se određuju žrebom takmičara koji se nalaze na ovim pozicijama na osnovu 
preliminarnog rangiranja takmičara. 

 
5.2 Sistem određivanja nacionalnog ekipnog plasmana za muške, ženske i mešovite timove 
 
Određivanje nacionalnog ekipnog plasmana se realizuje sabiranjem bodova ostvarenih pojedinačnim 
plasmanima na Prvenstvu Srbije za seniore, a u svemu u skladu sa pravilima i propozicijama iz člana 
4.3, 4.4 i 4.5 ovog Pravilnika. 
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5.3 Sistem takmičenja A turnira 
 
A turniri su seniorska takmičenja na kojima mogu učestvovati i takmičari iz mlađih uzrasnih 
kategorija, uz pismenu izjavu roditelja / staratelja o saglasnosti za takmičenje u starijim uzrasnim 
kategorijama. 
 
A turniri se održavaju više puta godišnje u skladu sa zvaničnim Kalendarom događaja BASS. 
 
Na A turnirima mogu nastupiti isključivo uredno registrovani takmičari BASS. Klubovi / sportske 
organizacije mogu prijaviti neograničeni broj takmičara u svakoj od konkurencija pod uslovom da 
ispunjavaju navedeni uslov. 
 
Uslov za bodovanje A turnira podrazumeva ispunjavanje minimalnih zahteva u pogledu broja 
takmičara koji su prijavljeni i koji su nastupili na turniru. Minimalni zahtevi podrazumevaju 
zastupljenost najmanje 6 takmičara u svakoj od pojedinačnih konkurencija odnosno najmanje 4 para 
u svakoj od konkurencija parova. 
 
Bodovi jednog para se dobijaju tako što se saberu bodovi pojedinaca iz para sa konkretne A rang liste 
BASS za parove. U slučaju da dva para imaju isti broj bodova, prednost ima par čiji su pojedini 
takmičari odigrali manji broj turnira. Ukoliko i u tom slučaju parovi imaju isti broj bodova, onda 
prednost ima par koji je osvojio više bodova na poslednjem odigranom turniru. Ukoliko se situacija ne 
promeni u odnosu i na taj kriterijum onda će se izvršiti žrebanje da bi se odredilo koji par ima 
prednost. 
 
Na osnovu pristiglih prijava i odjava u roku koji je za to predviđen, pomoću programa Tournament 
Software vrši se administriranje turnira koje podrazumeva unošenje preliminarno rangiranih 
takmičara, obavljanje žreba, vođenje, izradu kompletnog zapisnika i sve srodne radnje koje se 
obavljaju pre, za vreme i posle takmičenja. 
 
Preliminarno rangiranje prijavljenih takmičara vrši Tehnički delegat BASS prema njihovom plasmanu 
na sledećim važećim rang listama: 
1. Svetska seniorska rang lista, uz uslov da takmičar ima najmanje 7 bodovanih turnira, 
2. A rang lista BASS, 
3. B rang lista BASS, 
4. Juniorska rang lista BASS (odnosi se samo za pojedinačne takmičarske konkurencije), 
pri čemu se uzima u obzir navedeni redosled važnosti i eventualna odluka UO BASS o dodeli wild 
card-a određenim takmičarima. 
 
Žreb se obavlja javno, na lokaciji i u terminu koji su zvaničnim pozivom za takmičenje predviđeni. 
 
Takmičenje se odvija odigravanjem mečeva u takozvanom grupnom formatu posle čega se igraju 
mečevi za određivanje pojedinačnog plasmana. 
 
Takmičenje u pojedinačnim konkurencijama 
 
Upravni odbor zadržava pravo da, u slučaju postojanja potrebe nastale usled objektivnih okolnosti, 
dodeli wild card određenom takmičaru sa značajnim takmičarskim kvalitetom, a na zvaničnu molbu 
kluba za koji je takmičar registrovan. Molba, uz propratnu relevantnu dokumentaciju, se dostavlja UO 
BASS, najkasnije 7 dana pre održavanja takmičenja, koji se blagovremeno izjašnjava pozitivno ili 
negativno. Objektivnim okolnostima se smatra sledeće: prekid trenažnih i takmičarskih aktivnosti u 
određenom vremenskog periodu iz opravdanih zdravstvenih razloga, nenastupanje na nacionalnim 
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takmičenjima u određenom vremenskom periodu iz opravdanih razloga, prva registracija takmičara i 
drugo. 
 
Upravni odbor BASS može da dodeli najviše dva wild card-a po takmičarskoj pojedinačnoj 
konkurenciji. Takmičari, koji pravo na učešće stiču dobijanjem wild card-a, odlukom UO BASS, 
preliminarnim rangiranjem se postavljaju isključivo na baražne odnosno pozicije 5-8. mesto i / ili 11-
14. mesto. 
 
Nakon isteka zvaničnog roka za prijavu, Tehnički delegat BASS vrši preliminarno rangiranje 
prijavljenih takmičara. Po izvršenom preliminarnom rangiranju takmičara se formiraju tri 
preliminarne grupe takmičara (A, B i C grupa) sa preliminarnim rasporedom takmičara po grupama. 
Šest najbolje rangiranih takmičara iz prijave formira grupu A (takmičari preliminarno rangirani kao 1. 
/ 2. / 3. / 4. / 5. / 6.). Narednih šest najbolje rangiranih takmičara iz prijave formira grupu B (takmičari 
preliminarno rangirani kao 7. / 8. / 9. / 10. / 11. / 12.). U slučaju da ne postoji dodeljen wild card, tri 
najbolje rangirana takmičara sa aktuelne B rang liste BASS i tri najbolje rangirana takmičara sa 
aktuelne Juniorske rang liste BASS koji se prijave za turnir formiraju grupu C (takmičari preliminarno 
rangirani kao 13. / 14. / 15. / 16. / 17. / 18.). U slučaju da postoji jedan dodeljen wild card, grupu C 
formiraju 13. preliminarno rangirani takmičar, tri najbolje rangirana takmičara sa aktuelne B rang 
liste BASS i dva najbolje rangirana takmičara sa aktuelne Juniorske rang liste BASS koji se prijave za 
turnir. U slučaju da postoje dva dodeljena wild card-a, grupu C formiraju 13. i 14. preliminarno 
rangirani takmičar, dva najbolje rangirana takmičara sa aktuelne B rang liste BASS i dva najbolje 
rangirana takmičara sa aktuelne Juniorske rang liste BASS koji se prijave za turnir. 
 
Svi takmičari prijavljeni za nastup u pojedinačnoj konkurenciji koji na osnovu navedenih kriterijuma 
ne budu uvršteni u A, B odnosno C grupu neće nastupiti na konkretnom turniru. U slučaju 
eventualnih blagovremenih otkazivanja nastupa od strane već prijavljenih takmičara, popunjavanje 
grupa će se vršiti isključivo takmičarima koji su se uredno i na vreme prijavili za turnir, a nisu bili 
uvršteni u grupe. Svi prijavljeni takmičari koji su rangirani lošije od takmičara koji je otkazao nastup 
na turniru se pomeraju ka gore na rang listi, dok se na listu ubacuje prvi sledeći prijavljeni takmičar 
po kvalitetu (kriterijumi po važnosti su plasman na A rang listi BASS, plasman na B rang listi BASS, 
plasman na Juniorskoj rang listi BASS i na kraju nerangirani takmičari čiji se konačan rang određuje 
žrebom). 
 
Na dan takmičenja, u pojedinačnoj konkurenciji će se prvo igrati kvalifikacioni / baraž mečevi za 
konačno rangiranje takmičara u okviru svake grupe po sledećem principu: 

 Svaki od dva poslednje rangirana takmičara u grupi A (5. i 6.) igraće po jedan baraž meč protiv 
jednog od prva dva rangirana takmičara iz grupe B (7. i 8.); pobednici tih mečeva će obezbediti 
učešće u A grupi takmičenja, dok će poraženi činiti učesnike B grupe takmičenja; 

 Svaki od dva poslednje rangirana takmičara u grupi B (11. i 12.) igraće po jedan baraž meč protiv 
jednog od prva dva rangirana takmičara iz grupe C (13. i 14.); pobednici tih mečeva će obezbediti 
učešće u B grupi takmičenja, dok će poraženi činiti učesnike C grupe takmičenja. 

 
Po završetku kvalifikacionih / baraž mečeva će se izvršiti konačno rangiranje takmičara unutar svake 
grupe: 

 1-2. pozicija u grupi A se ne menja u odnosu na preliminarno određen raspored; 

 1-2. pozicija u grupama B i C se određuju žrebom takmičara koji su obezbedili plasman kroz 
kvalifikacione / baraž mečeve; 

 3-4. pozicija u grupama A, B i C se određuju na osnovu preliminarno određenog rasporeda; 

 5-6. pozicija u grupama A i B se određuju žrebom takmičara koji su obezbedili plasman kroz 
kvalifikacione / baraž mečeve; 

 5-6. pozicija u grupi C se ne menja u odnosu na preliminarno određen raspored. 
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Po završenom formiranju konačnog rasporeda takmičara u okviru svake grupe će se izvršiti podela na 
dve podgrupe (A1, A2 / B1, B2 / C1, C2). Svaka podgrupa sadrži po 3 takmičara koji će u okviru 
podgrupe međusobno razigrati mečeve po principu ‘’svako sa svakim’’. Na osnovu ostvarenih 
rezultata mečeva u podgrupama će se formirati rang lista takmičara koji će dalje razigravati mečeve 
za određivanje pojedinačnih plasmana. Pojedinačni plasmani se dobijaju tako što prvoplasirani iz 
podgrupa A1 i A2 će igrati finalni meč za plasman na 1. / 2. mesto. Drugoplasirani iz podgrupa A1 i A2 
će igrati meč za određivanje plasmana na 3. / 4.mesto. Trećeplasirani iz podgrupa A1 i A2 igraju meč 
za određivanje plasmana na 5. / 6. mesto. Po istom principu se odigravaju mečevi u grupi B 
(određivanje konačnog plasmana takmičara od 7. do 12. mesta) i u grupi C (određivanje konačnog 
plasmana takmičara od 13. do 18. mesta). 
 
U slučaju da se za turnir u pojedinačnoj konkurenciji prijavi manji broj takmičara primenjivaće se 
sledeći modeli: 
 
a) U slučaju prijavljivanja 6 takmičara po konkurenciji će se formirati jedna grupa. Tehnički delegat 
BASS će izvršiti konačno rangiranje prijavljenih takmičara u odnosu na njihov plasman na važećoj 
Svetskoj seniorskoj rang listi odnosno plasman na A, B i juniorskoj rang listi BASS, navedenim 
redosledom važnosti. Grupa će se po izvršenom rangiranju takmičara podeliti na dve podgrupe (A1 / 
A2). Svaka podgrupa sadrži po 3 takmičara koji će u okviru podgrupe međusobno razigrati mečeve po 
principu ‘’svako sa svakim’’. Na osnovu ostvarenih rezultata mečeva u podgrupama će se formirati 
rang lista takmičara koji će dalje razigravati mečeve za određivanje pojedinačnih plasmana. 
Pojedinačni plasmani se dobijaju tako što prvoplasirani iz podgrupa A1 i A2 će igrati finalni meč za 
plasman na 1. / 2. mesto. Drugoplasirani iz podgrupa A1 i A2 će igrati meč za određivanje plasmana 
na 3. / 4.mesto. Trećeplasirani iz podgrupa A1 i A2 igraju meč za određivanje plasmana na 5. / 6. 
mesto. 
 
b) U slučaju prijavljivanja 7 takmičara po konkurenciji će se formirati jedna grupa. Tehnički delegat 
BASS će izvršiti konačno rangiranje prijavljenih takmičara u odnosu na njihov plasman na važećoj 
Svetskoj seniorskoj rang listi odnosno plasman na A, B i Juniorskoj rang listi BASS, navedenim 
redosledom važnosti. Grupa će se po izvršenom rangiranju takmičara podeliti na dve podgrupe (A1 / 
A2). Podgrupa A1 će sadržati 3 takmičara, a podgrupa A2 će sadržati 4 takmičara koji će međusobno 
u okviru podgrupe razigrati mečeve po principu ‘’svako sa svakim’’. Na osnovu ostvarenih rezultata 
mečeva u podgrupama će se formirati rang lista takmičara koji će dalje razigravati mečeve za 
određivanje pojedinačnih plasmana. Pojedinačni plasmani se dobijaju tako što prvoplasirani iz 
podgrupa A1 i A2 će igrati finalni meč za plasman na 1. / 2. mesto. Drugoplasirani iz podgrupa A1 i A2 
će igrati meč za određivanje plasmana na 3. / 4. mesto. Trećeplasirani iz podgrupa A1 i A2 igraju meč 
za određivanje plasmana na 5. / 6. mesto. Takmičar koji se posle razigravanja u okviru podgrupe A2 
bude plasirao na 4. mesto će u konačnom plasmanu zauzeti 7. mesto. 
 
c) U slučaju prijavljivanja 8 takmičara po konkurenciji će se formirati jedna grupa. Tehnički delegat 
BASS će izvršiti konačno rangiranje prijavljenih takmičara u odnosu na njihov plasman na važećoj 
Svetskoj seniorskoj rang listi odnosno plasman na A, B i Juniorskoj rang listi BASS, navedenim 
redosledom važnosti. Grupa će se po izvršenom rangiranju takmičara podeliti na dve podgrupe (A1 / 
A2). Svaka podgrupa sadrži po 4 takmičara koji će u okviru podgrupe međusobno razigrati mečeve po 
principu ‘’svako sa svakim’’. Na osnovu ostvarenih rezultata mečeva u podgrupama će se formirati 
rang lista takmičara koji će dalje razigravati mečeve za određivanje pojedinačnih plasmana. 
Pojedinačni plasmani se dobijaju tako što prvoplasirani iz podgrupa A1 i A2 će igrati finalni meč za 
plasman na 1. / 2. mesto. Drugoplasirani iz podgrupa A1 i A2 će igrati meč za određivanje plasmana 
na 3. / 4.mesto. Trećeplasirani iz podgrupa A1 i A2 igraju meč za određivanje plasmana na 5. / 6. 
mesto. Četvrtoplasirani iz podgrupa A1 i A2 igraju meč za određivanje plasmana na 7. / 8. mesto. 
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d) U slučaju prijavljivanja 9 takmičara po konkurenciji će se formirati dve preliminarne grupe (A i B) sa 
preliminarnim rasporedom takmičara po grupama. Šest najbolje rangiranih takmičara (Svetska 
seniorska rang lista odnosno A, B i Juniorska rang lista BASS, prema navedenom redosledu važnosti) 
iz prijave formira grupu A (takmičari preliminarno rangirani kao 1. / 2. / 3. / 4. / 5. / 6.). Preostala tri 
takmičara iz prijave se takođe rangiraju u odnosu na Svetsku seniorsku rang listu i A, B i Juniorsku 
rang listu BASS i formiraju grupu B (takmičari preliminarno rangirani kao 7. / 8. / 9.). Na dan 
takmičenja će se prvo igrati kvalifikacioni / baraž mečevi za konačno rangiranje takmičara u okviru 
svake grupe. Svaki od dva poslednje rangirana takmičara u grupi A (5. i 6.) igraće jedan baraž meč 
protiv jednog od prva dva rangirana takmičara iz grupe B (7. i 8.). Pobednici tih mečeva će obezbediti 
učešće u A grupi turnira, dok će poraženi činiti učesnike B grupe turnira. Grupa A će se po izvršenom 
konačnom rangiranju takmičara podeliti na dve podgrupe (A1 / A2). Svaka podgrupa sadrži po 3 
takmičara koji će u okviru podgrupe međusobno razigrati mečeve po principu ‘’svako sa svakim’’. Na 
osnovu ostvarenih rezultata mečeva u podgrupama će se formirati rang lista takmičara koji će dalje 
razigravati mečeve za određivanje pojedinačnih plasmana. Pojedinačni plasmani se dobijaju tako što 
prvoplasirani iz podgrupa A1 i A2 će igrati finalni meč za plasman na 1. / 2. mesto. Drugoplasirani iz 
podgrupa A1 i A2 će igrati meč za određivanje plasmana na 3. / 4. mesto. Trećeplasirani iz podgrupa 
A1 i A2 igraju meč za određivanje plasmana na 5. / 6. mesto. Takmičari u okviru grupe B će takođe 
međusobno razigravati po principu ‘’svako sa svakim’’ i na osnovu rezultata razigravanja će se izvršiti 
određivanje plasmana za 7. / 8. / 9. mesto. 
 
e) U slučaju prijavljivanja 10 takmičara po konkurenciji će se formirati dve preliminarne grupe (A i B) 
sa preliminarnim rasporedom takmičara po grupama. Šest najbolje rangiranih takmičara (Svetska 
seniorska rang lista i A, B i Juniorska rang lista BASS, prema navedenom redosledu važnosti) iz prijave 
formira grupu A (takmičari preliminarno rangirani kao 1. / 2. / 3. / 4. / 5. / 6.). Preostala četiri 
takmičara iz prijave se takođe rangiraju u odnosu na Svetsku seniorsku rang listu i A, B i Juniorsku 
rang listu BASS i formiraju grupu B (takmičari preliminarno rangirani kao 7. / 8. / 9. / 10.). Na dan 
takmičenja će se prvo igrati kvalifikacioni / baraž mečevi za konačno rangiranje takmičara u okviru 
svake grupe. Svaki od dva poslednje rangirana takmičara u grupi A (5. i 6.) igraće jedan baraž meč 
protiv jednog od prva dva rangirana takmičara iz grupe B (7. i 8.). Pobednici tih mečeva će obezbediti 
učešće u A grupi turnira, dok će poraženi činiti učesnike B grupe turnira. Grupa A će se po izvršenom 
konačnom rangiranju takmičara podeliti na dve podgrupe (A1 / A2). Svaka podgrupa sadrži po 3 
takmičara koji će u okviru podgrupe međusobno razigrati mečeve po principu ‘’svako sa svakim’’. Na 
osnovu ostvarenih rezultata mečeva u podgrupama će se formirati rang lista takmičara koji će dalje 
razigravati mečeve za određivanje pojedinačnih plasmana. Pojedinačni plasmani se dobijaju tako što 
prvoplasirani iz podgrupa A1 i A2 će igrati finalni meč za plasman na 1. / 2. mesto. Drugoplasirani iz 
podgrupa A1 i A2 će igrati meč za određivanje plasmana na 3. / 4.mesto. Trećeplasirani iz podgrupa 
A1 i A2 igraju meč za određivanje plasmana na 5. / 6. mesto. Svi takmičari u okviru grupe B će 
međusobno razigravati po principu ‘’svako sa svakim’’ i na osnovu rezultata razigravanja će se izvršiti 
određivanje plasmana za 7. / 8. / 9. / 10. mesto. 
 
f) U slučaju prijavljivanja 11 takmičara po konkurenciji će se formirati dve preliminarne grupe (A i B) 
sa preliminarnim rasporedom takmičara po grupama. Šest najbolje rangiranih takmičara (Svetska 
seniorska rang lista i A, B i Juniorska rang lista BASS, prema navedenom redosledu važnosti) iz prijave 
formira grupu A (takmičari preliminarno rangirani kao 1. / 2. / 3. / 4. / 5. / 6.). Preostalih pet 
takmičara iz prijave se takođe rangiraju u odnosu na Svetsku seniorsku rang listu i A, B i Juniorsku 
rang listu BASS i formiraju grupu B (takmičari preliminarno rangirani kao 7. / 8. / 9. / 10. / 11.). Na 
dan takmičenja će se prvo igrati kvalifikacioni / baraž mečevi za konačno rangiranje takmičara u 
okviru svake grupe. Svaki od dva poslednje rangirana takmičara u grupi A (5. i 6.) igraće jedan baraž 
meč protiv jednog od prva dva rangirana takmičara iz grupe B (7. i 8.). Pobednici tih mečeva će 
obezbediti učešće u A grupi turnira, dok će poraženi činiti učesnike B grupe turnira. Grupe će se po 
izvršenom konačnom rangiranju takmičara podeliti na po dve podgrupe (A1 / A2, B1 / B2). Svaka od 
podgrupa sadrži po 3 takmičara izuzev podgrupe B1 koja sadrži 2 takmičara. Takmičari će u okviru 
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svoje podgrupe međusobno razigrati mečeve po principu ‘’svako sa svakim’’. Na osnovu ostvarenih 
rezultata mečeva u podgrupama će se formirati rang lista takmičara koji će dalje razigravati mečeve 
za određivanje pojedinačnih plasmana. Pojedinačni plasmani se dobijaju tako što prvoplasirani iz 
podgrupa A1 i A2 će igrati finalni meč za plasman na 1. / 2. mesto. Drugoplasirani iz podgrupa A1 i A2 
će igrati meč za određivanje plasmana na 3. / 4.mesto. Trećeplasirani iz podgrupa A1 i A2 igraju meč 
za određivanje plasmana na 5. / 6. mesto. Prvoplasirani iz podgrupa B1 i B2 će igrati finalni meč za 
plasman na 7. / 8. mesto. Drugoplasirani iz podgrupa B1 i B2 će igrati meč za određivanje plasmana 
na 9. / 10. mesto. Takmičar koji se posle razigravanja u okviru podgrupe B2 bude plasirao na 3. mesto 
će u konačnom plasmanu zauzeti 11. mesto. 
 
g) U slučaju prijavljivanja 12 takmičara po konkurenciji će se formirati dve preliminarne grupe (A i B) 
sa preliminarnim rasporedom takmičara po grupama. Šest najbolje rangiranih takmičara (Svetska 
seniorska rang lista i A, B i Juniorska rang lista BASS, prema navedenom redosledu važnosti) iz prijave 
formira grupu A (takmičari preliminarno rangirani kao 1. / 2. / 3. / 4. / 5. / 6.). Preostalih šest 
takmičara iz prijave se takođe rangiraju u odnosu na Svetsku seniorsku rang listu i A, B i Juniorsku 
rang listu BASS i formiraju grupu B (takmičari preliminarno rangirani kao 7. / 8. / 9. / 10. / 11. / 12.). 
Na dan takmičenja će se prvo igrati kvalifikacioni / baraž mečevi za konačno rangiranje takmičara u 
okviru svake grupe. Svaki od dva poslednje rangirana takmičara u grupi A (5. i 6.) igraće jedan baraž 
meč protiv jednog od prva dva rangirana takmičara iz grupe B (7. i 8.). Pobednici tih mečeva će 
obezbediti učešće u A grupi turnira, dok će poraženi činiti učesnike B grupe turnira. Grupe će se po 
izvršenom konačnom rangiranju takmičara podeliti na po dve podgrupe (A1 / A2, B1 / B2). Svaka od 
podgrupa sadrži po 3 takmičara. Takmičari će u okviru svoje podgrupe međusobno razigrati mečeve 
po principu ‘’svako sa svakim’’. Na osnovu ostvarenih rezultata mečeva u podgrupama će se formirati 
rang lista takmičara koji će dalje razigravati mečeve za određivanje pojedinačnih plasmana. 
Pojedinačni plasmani se dobijaju tako što prvoplasirani iz podgrupa A1 i A2 će igrati finalni meč za 
plasman na 1. / 2. mesto. Drugoplasirani iz podgrupa A1 i A2 će igrati meč za određivanje plasmana 
na 3. / 4.mesto. Trećeplasirani iz podgrupa A1 i A2 igraju meč za određivanje plasmana na 5. / 6. 
mesto. Prvoplasirani iz podgrupa B1 i B2 će igrati finalni meč za plasman na 7. / 8. mesto. 
Drugoplasirani iz podgrupa B1 i B2 će igrati meč za određivanje plasmana na 9. / 10. mesto. 
Trećeplasirani iz podgrupa B1 i B2 igraju meč za određivanje plasmana na 11. / 12. mesto. 
 
h) U slučaju prijavljivanja 13 takmičara po konkurenciji će se formirati dve preliminarne grupe (A i B). 
sa preliminarnim rasporedom takmičara po grupama. Šest najbolje rangiranih takmičara (Svetska 
seniorska rang lista i A, B i Juniorska rang lista BASS, prema navedenom redosledu važnosti) iz prijave 
formira grupu A (takmičari preliminarno rangirani kao 1. / 2. / 3. / 4. / 5. / 6.). Preostalih sedam 
takmičara iz prijave se takođe rangiraju u odnosu na Svetsku seniorsku rang listu i A, B i Juniorsku 
rang listu BASS i formiraju grupu B (takmičari preliminarno rangirani kao 7. / 8. / 9. / 10. / 11. / 12. / 
13.). Na dan takmičenja će se prvo igrati kvalifikacioni / baraž mečevi za konačno rangiranje 
takmičara u okviru svake grupe. Svaki od dva poslednje rangirana takmičara u grupi A (5. i 6.) igraće 
jedan baraž meč protiv jednog od prva dva rangirana takmičara iz grupe B (7. i 8.). Pobednici tih 
mečeva će obezbediti učešće u A grupi turnira, dok će poraženi činiti učesnike B grupe turnira. Grupe 
će se po izvršenom konačnom rangiranju takmičara podeliti na po dve podgrupe (A1 / A2, B1 / B2). 
Svaka od podgrupa sadrži po 3 takmičara izuzev podgrupe B2 koja sadrži 4 takmičara. Takmičari će u 
okviru svoje podgrupe međusobno razigrati mečeve po principu ‘’svako sa svakim’’. Na osnovu 
ostvarenih rezultata mečeva u podgrupama će se formirati rang lista takmičara koji će dalje 
razigravati mečeve za određivanje pojedinačnih plasmana. Pojedinačni plasmani se dobijaju tako što 
prvoplasirani iz podgrupa A1 i A2 će igrati finalni meč za plasman na 1. / 2. mesto. Drugoplasirani iz 
podgrupa A1 i A2 će igrati meč za određivanje plasmana na 3. / 4.mesto. Trećeplasirani iz podgrupa 
A1 i A2 igraju meč za određivanje plasmana na 5. / 6. mesto. Prvoplasirani iz podgrupa B1 i B2 će 
igrati finalni meč za plasman na 7. / 8. mesto. Drugoplasirani iz podgrupa B1 i B2 će igrati meč za 
određivanje plasmana na 9. / 10. mesto. Trećeplasirani iz podgrupa B1 i B2 igraju meč za određivanje 
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plasmana na 11. / 12. mesto. Takmičar koji se posle razigravanja u okviru podgrupe B2 bude plasirao 
na 4. mesto će u konačnom plasmanu zauzeti 13. mesto. 
 
i) U slučaju prijavljivanja 14 takmičara po konkurenciji će se formirati dve preliminarne grupe (A i B) 
sa preliminarnim rasporedom takmičara po grupama. Šest najbolje rangiranih takmičara (Svetska 
seniorska rang lista i A, B i Juniorska rang lista BASS, prema navedenom redosledu važnosti) iz prijave 
formira grupu A (takmičari preliminarno rangirani kao 1. / 2. / 3. / 4. / 5. / 6.). Preostalih osam 
takmičara iz prijave se takođe rangiraju u odnosu na Svetsku seniorsku rang listu i A, B i Juniorsku 
rang listu BASS i formiraju grupu B (takmičari preliminarno rangirani kao 7. / 8. / 9. / 10. / 11. / 12. / 
13. / 14.). Na dan takmičenja će se prvo igrati kvalifikacioni / baraž mečevi za konačno rangiranje 
takmičara u okviru svake grupe. Svaki od dva poslednje rangirana takmičara u grupi A (5. i 6.) igraće 
jedan baraž meč protiv jednog od prva dva rangirana takmičara iz grupe B (7. i 8.). Pobednici tih 
mečeva će obezbediti učešće u A grupi turnira, dok će poraženi činiti učesnike B grupe turnira. Grupe 
će se po izvršenom konačnom rangiranju takmičara podeliti na po dve podgrupe (A1 / A2, B1 / B2). 
Svaka od podgrupa u okviru grupe A sadrži po 3 takmičara, dok svaka podgrupa u okviru grupe B 
sadrži po 4 takmičara. Takmičari će u okviru svoje podgrupe međusobno razigrati mečeve po principu 
‘’svako sa svakim’’. Na osnovu ostvarenih rezultata mečeva u podgrupama će se formirati rang lista 
takmičara koji će dalje razigravati mečeve za određivanje pojedinačnih plasmana. Pojedinačni 
plasmani se dobijaju tako što prvoplasirani iz podgrupa A1 i A2 će igrati finalni meč za plasman na 1. / 
2. mesto. Drugoplasirani iz podgrupa A1 i A2 će igrati meč za određivanje plasmana na 3. / 4. mesto. 
Trećeplasirani iz podgrupa A1 i A2 igraju meč za određivanje plasmana na 5. / 6. mesto. Po istom 
principu se odigravaju mečevi u grupi B (određivanje konačnog plasmana takmičara od 7. do 12. 
mesta), uz napomenu da četvrtoplasirani iz podgrupa B1 i B2 igraju meč za 13. / 14. mesto. 
 
j) U slučaju prijavljivanja 15 takmičara po konkurenciji će se formirati tri preliminarne grupe (A, B i C) 
sa preliminarnim rasporedom takmičara po grupama. Šest najbolje rangiranih takmičara (Svetska 
seniorska rang lista i A, B i Juniorska rang lista BASS, prema navedenom redosledu važnosti) iz prijave 
formira grupu A (takmičari preliminarno rangirani kao 1. / 2. / 3. / 4. / 5. / 6.). Narednih šest najbolje 
rangiranih takmičara iz prijave formira grupu B (takmičari preliminarno rangirani kao 7. / 8. / 9. / 10. / 
11. / 12.). Preostala tri takmičara iz prijave formiraju grupu C (takmičari preliminarno rangirani kao 
13. / 14./ 15.). Na dan takmičenja će se prvo igrati kvalifikacioni / baraž mečevi za konačno rangiranje 
takmičara u okviru svake grupe. Svaki od dva poslednje rangirana takmičara u grupi A (5. i 6.) igraće 
jedan baraž meč protiv jednog od prva dva rangirana takmičara iz grupe B (7. i 8.). Pobednici tih 
mečeva će obezbediti učešće u A grupi turnira, dok će poraženi činiti učesnike B grupe turnira. Svaki 
od dva poslednje rangirana takmičara u grupi B (11. i 12.) igraće jedan baraž meč protiv jednog od 
prva dva rangirana takmičara iz C grupe (13. i 14.). Pobednici tih mečeva će obezbediti učešće u B 
grupi turnira, dok će poraženi činiti učesnike C grupe turnira. Grupe A i B će se po izvršenom 
konačnom rangiranju takmičara podeliti na po dve podgrupe (A1 / A2, B1 / B2). Svaka od podgrupa u 
okviru grupa sadrži po 3 takmičara koji će u okviru podgrupe međusobno razigrati mečeve po 
principu ‘’svako sa svakim’’. Na osnovu ostvarenih rezultata mečeva u podgrupama će se formirati 
rang lista takmičara koji će dalje razigravati mečeve za određivanje pojedinačnih plasmana. 
Pojedinačni plasmani se dobijaju tako što prvoplasirani iz podgrupa A1 i A2 će igrati finalni meč za 
plasman na 1. / 2. mesto. Drugoplasirani iz podgrupa A1 i A2 će igrati meč za određivanje plasmana 
na 3. / 4. mesto. Trećeplasirani iz podgrupa A1 i A2 igraju meč za određivanje plasmana na 5. / 6. 
mesto. Po istom principu se odigravaju mečevi u grupi B (određivanje konačnog plasmana takmičara 
od 7. do 12. mesta). Takmičari u okviru grupe C će takođe međusobno razigravati po principu ‘’svako 
sa svakim’’ i na osnovu rezultata razigravanja će se izvršiti određivanje plasmana za 13. / 14. / 15. 
mesto. 
 
k) U slučaju prijavljivanja 16 takmičara po konkurenciji će se formirati tri preliminarne grupe (A, B i C) 
sa preliminarnim rasporedom takmičara po grupama. Šest najbolje rangiranih takmičara (Svetska 
seniorska rang lista i A, B i Juniorska rang lista BASS, prema navedenom redosledu važnosti) iz prijave 
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formira grupu A (takmičari preliminarno rangirani kao 1. / 2. / 3. / 4. / 5. / 6.). Narednih šest najbolje 
rangiranih takmičara iz prijave formira grupu B (takmičari preliminarno rangirani kao 7. / 8. / 9. / 10. / 
11. / 12.). Preostala četiri takmičara iz prijave formiraju grupu C (takmičari preliminarno rangirani kao 
13. / 14. / 15. / 16.). Na dan takmičenja će se prvo igrati kvalifikacioni / baraž mečevi za konačno 
rangiranje takmičara u okviru svake grupe. Svaki od dva poslednje rangirana takmičara u grupi A (5. i 
6.) igraće jedan baraž meč protiv jednog od prva dva rangirana takmičara iz grupe B (7. i 8.). 
Pobednici tih mečeva će obezbediti učešće u A grupi turnira, dok će poraženi činiti učesnike B grupe 
turnira. Svaki od dva poslednje rangirana takmičara u grupi B (11. i 12.) igraće jedan baraž meč protiv 
jednog od prva dva rangirana takmičara iz C grupe (13. i 14.). Pobednici tih mečeva će obezbediti 
učešće u B grupi turnira, dok će poraženi činiti učesnike C grupe turnira. Grupe A i B će se po 
izvršenom konačnom rangiranju takmičara podeliti na po dve podgrupe (A1 / A2, B1 / B2). Svaka od 
podgrupa u okviru grupa sadrži po 3 takmičara koji će u okviru podgrupe međusobno razigrati 
mečeve po principu ‘’svako sa svakim’’. Na osnovu ostvarenih rezultata mečeva u podgrupama će se 
formirati rang lista takmičara koji će dalje razigravati mečeve za određivanje pojedinačnih plasmana. 
Pojedinačni plasmani se dobijaju tako što prvoplasirani iz podgrupa A1 i A2 će igrati finalni meč za 
plasman na 1. / 2. mesto. Drugoplasirani iz podgrupa A1 i A2 će igrati meč za određivanje plasmana 
na 3. / 4.mesto. Trećeplasirani iz podgrupa A1 i A2 igraju meč za određivanje plasmana na 5. / 6. 
mesto. Po istom principu se odigravaju mečevi u grupi B (određivanje konačnog plasmana takmičara 
od 7. do 12. mesta). Takmičari u okviru grupe C će takođe međusobno razigravati po principu ‘’svako 
sa svakim’’ i na osnovu rezultata razigravanja će se izvršiti određivanje plasmana za 13. / 14. / 15. / 
16. mesto. 
 
l) U slučaju prijavljivanja 17 takmičara po konkurenciji će se formirati tri preliminarne grupe (A, B i C) 
sa preliminarnim rasporedom takmičara po grupama. Šest najbolje rangiranih takmičara (Svetska 
seniorska rang lista i A, B i Juniorska rang lista BASS, prema navedenom redosledu važnosti) iz prijave 
formira grupu A (takmičari preliminarno rangirani kao 1. / 2. / 3. / 4. / 5. / 6.). Narednih šest najbolje 
rangiranih takmičara iz prijave formira grupu B (takmičari preliminarno rangirani kao 7. / 8. / 9. / 10. / 
11. / 12.). Preostalih pet takmičara formira grupu C (takmičari preliminarno rangirani kao 13. / 14. / 
15. / 16. / 17.). Na dan takmičenja će se prvo igrati kvalifikacioni / baraž mečevi za konačno 
rangiranje takmičara u okviru svake grupe. Svaki od dva poslednje rangirana takmičara u grupi A (5. i 
6.) igraće jedan baraž meč protiv jednog od prva dva rangirana takmičara iz grupe B (7. i 8.). 
Pobednici tih mečeva će obezbediti učešće u A grupi turnira, dok će poraženi činiti učesnike B grupe 
turnira. Svaki od dva poslednje rangirana takmičara u grupi B (11. i 12.) igraće jedan baraž meč protiv 
jednog od prva dva rangirana takmičara iz C grupe (13. i 14.). Pobednici tih mečeva će obezbediti 
učešće u B grupi turnira, dok će poraženi činiti učesnike C grupe turnira. Sve grupe će se po 
izvršenom konačnom rangiranju takmičara podeliti na po dve podgrupe (A1 / A2, B1 / B2, C1 / C2). 
Svaka od podgrupa u okviru grupa sadrži po 3 takmičara izuzev podgrupe C1 koja sadrži 2 takmičara. 
Takmičari će u okviru podgrupa međusobno razigrati mečeve po principu ‘’svako sa svakim’’. Na 
osnovu ostvarenih rezultata mečeva u podgrupama će se formirati rang lista takmičara koji će dalje 
razigravati mečeve za određivanje pojedinačnih plasmana. Pojedinačni plasmani se dobijaju tako što 
prvoplasirani iz podgrupa A1 i A2 će igrati finalni meč za plasman na 1. / 2. mesto. Drugoplasirani iz 
podgrupa A1 i A2 će igrati meč za određivanje plasmana na 3. / 4.mesto. Trećeplasirani iz podgrupa 
A1 i A2 igraju meč za određivanje plasmana na 5. / 6. mesto. Po istom principu se odigravaju mečevi 
u grupama B i C (određivanje konačnog plasmana takmičara od 7. do 12. mesta odnosno od 13. do 
16. mesta). Takmičar koji se posle razigravanja u okviru podgrupe C2 bude plasirao na 3. mesto će u 
konačnom plasmanu zauzeti 17. mesto. 
 
Za određivanje plasmana u grupama, uzimaju se u obzir sledeći kriterijumi po redosledu  važnosti: 
meč količnik, set količnik, poen količnik, ukupan broj osvojenih poena odn. žrebanje kada navedenim 
kriterijumima nije moguće odrediti bolje plasiranog. 
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Takmičenje u konkurencijama parova 
 
Upravni odbor zadržava pravo da, u slučaju postojanja potrebe nastale usled objektivnih okolnosti, 
dodeli wild card određenom takmičaru sa značajnim takmičarskim kvalitetom, a na zvaničnu molbu 
kluba za koji je takmičar registrovan. Molba, uz propratnu relevantnu dokumentaciju, se dostavlja UO 
BASS, najkasnije 7 dana pre održavanja takmičenja, koji se blagovremeno izjašnjava pozitivno ili 
negativno. Objektivnim okolnostima se smatra sledeće: prekid trenažnih i takmičarskih aktivnosti u 
određenom vremenskog periodu iz opravdanih zdravstvenih razloga, nenastupanje na nacionalnim 
takmičenjima u određenom vremenskom periodu iz opravdanih razloga, prva registracija takmičara i 
drugo. 
 
Upravni odbor BASS može da dodeli najviše jedan wild card po takmičarskoj parskoj konkurenciji. 
Takmičari, koji pravo na učešće stiču dobijanjem wild card-a, odlukom UO BASS, postavljaju se 
isključivo na baražne odnosno pozicije od 5. do 8. mesta. 
 
Nakon isteka zvaničnog roka za prijavu, a pre obavljanja žreba, Tehnički delegat BASS vrši 
preliminarno rangiranje prijavljenih takmičara. Po izvršenom preliminarnom rangiranju se formiraju 
dve preliminarne grupe parova (A i B grupa) sa preliminarnim rasporedom po grupama. Šest najbolje 
rangiranih parova iz prijave formira grupu A (parovi preliminarno rangirani kao 1. / 2. / 3. / 4. / 5. / 
6.). Naredna četiri para po rang listi iz prijave formiraju jedan deo grupe B (parovi preliminarno 
rangirani kao 7. / 8. / 9. / 10.). U slučaju da ne postoji dodeljen wild card, dva najbolje rangirana para 
sa aktuelne B rang liste BASS koji se prijave za turnir formiraju drugi deo grupe B (parovi preliminarno 
rangirani kao 11. / 12.). U slučaju da postoji jedan dodeljen wild card, grupu B formiraju 11. 
preliminarno rangirani par i jedan najbolje rangirani par sa aktuelne B rang liste BASS. Svi parovi 
prijavljeni za nastup, koji na osnovu navedenih kriterijuma ne budu uvršteni u A i B grupu neće 
nastupiti na datom turniru. 
 
U slučaju eventualnih blagovremenih otkazivanja nastupa od strane već prijavljenih parova, 
popunjavanje grupa će se vršiti isključivo parovima koji su se uredno i na vreme prijavili za turnir, a 
nisu bili uvršteni u grupe. Svi prijavljeni parovi koji su rangirani lošije od para koji je otkazao nastup 
na turniru se pomeraju ka gore na rang listi, dok se na listu ubacuje prvi sledeći prijavljeni par po 
kvalitetu (kriterijumi po važnosti su plasman na A rang listi BASS, plasman na B rang listi BASS i na 
kraju nerangirani parovi čiji se konačan rang određuje žrebom). 
 
Na dan takmičenja, u konkurenciji parova će se prvo igrati kvalifikacioni / baraž mečevi za konačno 
rangiranje u okviru svake grupe tako što će svaki od dva poslednje rangirana para u grupi A (5. i 6.) 
igrati jedan baraž meč protiv jednog od prva dva rangirana para iz grupe B (7. i 8.). Pobednici tih 
mečeva će obezbediti učešće u A grupi turnira, dok će poraženi činiti učesnike B grupe turnira; 
 
Po završetku kvalifikacionih / baraž mečeva će se izvršiti konačno rangiranje parova unutar svake 
grupe: 

 1.-2. pozicija u grupi A se ne menja u odnosu preliminarno određen raspored; 

 1.-2. pozicija u grupi B se određuje žrebom parova koji su obezbedili plasman kroz kvalifikacione / 
baraž mečeve; 

 3.-4. pozicija u grupama A i B se određuje na osnovu preliminarno određenog rasporeda; 

 5.-6. pozicija u grupi A se određuje žrebom parova koji su obezbedili plasman kroz igranje 
kvalifikacionih / baraž mečeva dok se u grupi B za iste pozicije u obzir uzima B rang lista BASS; u 
toku žreba u okviru grupe B će se u obzir uzimati i nerangirani parovi u slučaju da prijava ne 
sadrži dovoljan broj rangiranih parova sa aktuelne B rang liste BASS. 
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Po završenom formiranju konačnog rasporeda parova u okviru svake grupe će se izvršiti podela na 
dve podgrupe (A1, A2 / B1, B2). Svaka podgrupa sadrži po 3 para koji će u okviru podgrupe 
međusobno razigrati mečeve po principu ‘’svako sa svakim’’. Na osnovu ostvarenih rezultata mečeva 
u podgrupama će se formirati rang lista parova koji će dalje razigravati mečeve za određivanje 
pojedinačnih plasmana. Pojedinačni plasmani se dobijaju tako što prvoplasirani iz podgrupa A1 i A2 
će igrati finalni meč za plasman na 1. / 2. mesto. Drugoplasirani iz podgrupa A1 i A2 će igrati meč za 
određivanje plasmana na 3. / 4. mesto. Trećeplasirani iz podgrupa A1 i A2 igraju meč za određivanje 
plasmana na 5. / 6. mesto. Po istom principu se odigravaju mečevi u grupi B (određivanje konačnog 
plasmana parova od 7. do 12. mesta). 
 
U slučaju da se za turnir prijavi između 6 i 11 parova (6, 7, 8, 9, 10 ili 11 parova) primenjivaće se 
takmičarski modeli koji, prema ovom Pravilniku, važe i za pojedinačne konkurencije. 
 
U slučaju prijavljivanja 4 ili 5 parova po konkurenciji, formiraće se jedna grupa u kojoj će se za 
određivanje konačnog plasmana razigravati po principu ''svako sa svakim''. 
 
Sistem takmičenja A turnira se može, u skladu sa odlukom UO BASS, u određenim slučajevima 
izmeniti. 
 
5.4 Sistem takmičenja B turnira 
 
B turniri su seniorska takmičenja na kojima mogu učestvovati i takmičari iz mlađih uzrasnih 
kategorija, uz pismenu izjavu roditelja / staratelja o saglasnosti za takmičenje u starijim uzrasnim 
kategorijama. 
 
B turniri se održavaju više puta godišnje u skladu sa zvaničnim Kalendarom događaja BASS. 
 
Pravo učešća na tuniru imaju svi uredno registrovani takmičari koji poseduju uverenje o utvrđenoj 
zdravstvenoj sposobnosti u skladu sa Zakonom o sportu i koji se ne nalaze na užem spisku seniorskih 
reprezentativaca Srbije. 
 
Uslov za bodovanje B turnira podrazumeva ispunjavanje minimalnih zahteva u pogledu broja 
takmičara koji su prijavljeni i koji su nastupili na turniru. Minimalni zahtevi podrazumevaju 
zastupljenost najmanje 4 takmičara u svakoj od pojedinačnih konkurencija odnosno najmanje 4 para 
u svakoj od konkurencija parova. 
 
Sistem takmičenja na B turnirima se organizuje i sprovodi u skladu sa tačkom 4.8 ovog Pravilnika. 
 
Takmičenje u okviru svake konkurencije se odvija odigravanjem mečeva po grupama na početku 
takmičenja, dok se po završetku mečeva po grupama takmičenje nastavlja po sistemu eliminacije (u 
‘’kosturu’’), a sve u skladu sa odlukom Tehničkog delegata BASS koja podrazumeva prilagođavanje 
sistema takmičenja potrebi za odigravanjem više mečeva od strane svakog takmičara učesnika B 
turnira. Rangiranje i raspoređivanje takmičara po grupama se vrši na osnovu plasmana sa B rang liste 
BASS i žreba, ukoliko za to postoji potreba, a poštujući sledeće: 
- Nerangirani takmičari se žrebaju radi dobijanja početnog ranga; 
- Ukoliko se takmičenje održava sa 4 ili 5 takmičara / parova, mečevi se odigravaju u jednoj 

takmičarskoj grupi sa ili bez završetka takmičenja po sistemu eliminacije; 
- Ukoliko se takmičenje održava u više takmičarskih grupa, najmanji broj takmičara / parova u 

jednoj grupi iznosi 3 dok se završetak takmičenja vrši po sistemu eliminacije; 
- Ukoliko postoji više od jedne takmičarske grupe, postavljaju se po 2 nosioca po takmičarskoj 

grupi uz uslov da se drugi nosioci i ostali takmičari / parovi određuju žrebom. 
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Bodovi jednog para se dobijaju tako što se saberu bodovi pojedinaca iz para sa konkretne B rang liste 
BASS za parove. U slučaju da dva para imaju isti broj bodova, prednost ima par čiji su pojedini 
takmičari odigrali manji broj turnira. Ukoliko i u tom slučaju parovi imaju isti broj bodova, onda 
prednost ima par koji je osvojio više bodova na poslednjem odigranom turniru. Ukoliko se situacija ne 
promeni u odnosu i na taj kriterijum onda će se izvršiti žrebanje da bi se odredilo koji par ima 
prednost. 
 
Na osnovu pristiglih prijava i odjava u roku koji je za to predviđen, pomoću programa Tournament 
Software vrši se administriranje turnira koje podrazumeva unošenje rangiranih takmičara, obavljanje 
žreba, vođenje, izradu kompletnog zapisnika i sve srodne radnje koje se obavljaju pre, za vreme i 
posle takmičenja. 
 
Žreb se, ukoliko za to postoji potreba, obavlja javno, na lokaciji i u terminu koji su zvaničnim pozivom 
za takmičenje predviđeni. 
 
5.5 Sistem takmičenja C turnira 
 
C turniri su seniorska takmičenja na kojima mogu učestvovati i takmičari iz mlađih uzrasnih 
kategorija, uz pismenu izjavu roditelja / staratelja o saglasnosti za takmičenje u starijim uzrasnim 
kategorijama. 
 
C turniri se održavaju više puta godišnje u skladu sa zvaničnim Kalendarom događaja BASS. 
 
Pravo učešća na tuniru imaju svi uredno registrovani takmičari koji poseduju uverenje o utvrđenoj 
zdravstvenoj sposobnosti u skladu sa Zakonom o sportu, koji se ne nalaze na užem i širem spisku 
seniorskih i U19 reprezentativaca Srbije i koji u aktuelnoj godini pripadaju uzrasnim kategorijama 
starijim  od U13. 
 
Uslov za bodovanje C turnira podrazumeva ispunjavanje minimalnih zahteva u pogledu broja 
takmičara koji su prijavljeni i koji su nastupili na turniru. Minimalni zahtevi podrazumevaju 
zastupljenost najmanje 4 takmičara u svakoj od pojedinačnih konkurencija odnosno najmanje 4 para 
u svakoj od konkurencija parova. 
 
Sistem takmičenja na C turnirima se organizuje i sprovodi u skladu sa tačkom 4.8 ovog Pravilnika. 
 
Takmičenje u okviru svake konkurencije se odvija odigravanjem mečeva po grupama na početku 
takmičenja, dok se po završetku mečeva po grupama takmičenje nastavlja po sistemu eliminacije (u 
‘’kosturu’’), a sve u skladu sa odlukom Tehničkog delegata BASS koja podrazumeva prilagođavanje 
sistema takmičenja potrebi za odigravanjem više mečeva od strane svakog takmičara učesnika C 
turnira. Rangiranje i raspoređivanje takmičara po grupama se vrši na osnovu plasmana sa C rang liste 
BASS i žreba, ukoliko za to postoji potreba, a poštujući sledeće: 
- Nerangirani takmičari se žrebaju radi dobijanja početnog ranga; 
- Ukoliko se takmičenje održava sa 4 ili 5 takmičara / parova, mečevi se odigravaju u jednoj 

takmičarskoj grupi sa ili bez završetka takmičenja po sistemu eliminacije; 
- Ukoliko se takmičenje održava u više takmičarskih grupa, najmanji broj takmičara / parova u 

jednoj grupi iznosi 3 dok se završetak takmičenja vrši po sistemu eliminacije; 
- Ukoliko postoji više od jedne takmičarske grupe, postavljaju se po 2 nosioca po takmičarskoj 

grupi uz uslov da se drugi nosioci i ostali takmičari / parovi određuju žrebom. 
 
Bodovi jednog para se dobijaju tako što se saberu bodovi pojedinaca iz para sa konkretne C rang liste 
BASS za parove. U slučaju da dva para imaju isti broj bodova, prednost ima par čiji su pojedini 
takmičari odigrali manji broj turnira. Ukoliko i u tom slučaju parovi imaju isti broj bodova, onda 
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prednost ima par koji je osvojio više bodova na poslednjem odigranom turniru. Ukoliko se situacija ne 
promeni u odnosu i na taj kriterijum onda će se izvršiti žrebanje da bi se odredilo koji par ima 
prednost. 
 
Na osnovu pristiglih prijava i odjava u roku koji je za to predviđen, pomoću programa Tournament 
Software vrši se administriranje turnira koje podrazumeva unošenje rangiranih takmičara, obavljanje 
žreba, vođenje, izradu kompletnog zapisnika i sve srodne radnje koje se obavljaju pre, za vreme i 
posle takmičenja. 
 
Žreb se, ukoliko za to postoji potreba, obavlja javno, na lokaciji i u terminu koji su zvaničnim pozivom 
za takmičenje predviđeni. 
 
5.6 Sistem takmičenja D turnira 
 
D turniri su seniorska takmičenja na kojima mogu učestvovati i takmičari iz mlađih uzrasnih 
kategorija, uz pismenu izjavu roditelja / staratelja o saglasnosti za takmičenje u starijim uzrasnim 
kategorijama. 
 
D turniri se održavaju više puta godišnje u skladu sa zvaničnim Kalendarom događaja BASS. 
 
Pravo učešća na tuniru imaju svi uredno registrovani takmičari koji poseduju uverenje o utvrđenoj 
zdravstvenoj sposobnosti u skladu sa Zakonom o sportu, koji se ne nalaze na užem i širem spisku 
reprezentacije Srbije i koji u aktuelnoj godini pripadaju uzrasnim kategorijama starijim od U15. 
 
Uslov za održavanje D turnira podrazumeva ispunjavanje minimalnih zahteva u pogledu broja 
takmičara koji su prijavljeni i koji su nastupili na turniru. Minimalni zahtevi podrazumevaju 
zastupljenost najmanje 4 takmičara u svakoj od pojedinačnih konkurencija odnosno najmanje 4 para 
u svakoj od konkurencija parova. 
 
Sistem takmičenja na D turnirima se organizuje i sprovodi u skladu sa tačkom 4.8 ovog Pravilnika. 
 
Takmičenje u okviru svake konkurencije se odvija odigravanjem mečeva po grupama na početku 
takmičenja, dok se po završetku mečeva po grupama takmičenje nastavlja po sistemu eliminacije (u 
‘’kosturu’’), a sve u skladu sa odlukom Tehničkog delegata BASS koja podrazumeva prilagođavanje 
sistema takmičenja potrebi za odigravanjem više mečeva od strane svakog takmičara učesnika D 
turnira. Raspoređivanje takmičara po grupama se vrši žrebanjem, a poštujući sledeće: 
- Ukoliko se takmičenje održava sa 4 ili 5 takmičara / parova, mečevi se odigravaju u jednoj 

takmičarskoj grupi sa ili bez završetka takmičenja po sistemu eliminacije; 
- Ukoliko se takmičenje održava u više takmičarskih grupa, najmanji broj takmičara / parova u 

jednoj grupi iznosi 3 dok se završetak takmičenja vrši po sistemu eliminacije. 
 
Na osnovu pristiglih prijava i odjava u roku koji je za to predviđen, pomoću programa Tournament 
Software vrši se administriranje turnira koje podrazumeva unošenje prijavljenih takmičara, obavljanje 
žreba, vođenje, izradu kompletnog zapisnika i sve srodne radnje koje se obavljaju pre, za vreme i 
posle takmičenja. 
 
Žreb se, ukoliko za to postoji potreba, obavlja javno, na lokaciji i u terminu koji su zvaničnim pozivom 
za takmičenje predviđeni. 
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5.7 Sistem takmičenja Prvenstva Srbije za veterane 
 
Prvenstvo Srbije za veterane je državno prvenstvo u svim ili pojedinim veteranskim uzrasnim 
kategorijama definisanim pravilima BWF.  
 
Prvenstvo Srbije za veterane se održava jednom u toku takmičarske sezone, a u skladu sa zvaničnim 
Kalendarom događaja BASS. 
 
Uslov za održavanje i bodovanje Prvenstva Srbije za veterane podrazumeva ispunjavanje minimalnih 
zahteva u pogledu broja takmičara koji su prijavljeni i koji su nastupili na turniru. Minimalni zahtevi 
podrazumevaju zastupljenost najmanje 4 takmičara u svakoj od pojedinačnih konkurencija odnosno 
najmanje 4 para u svakoj od konkurencija parova. 
 
Svi uredno registrovani takmičari u veteranskim uzrasnim kategorijama imaju pravo učešća na 
Prvenstvu Srbije za veterane. 
 
Sistem takmičenja na Prvenstvu Srbije za veterane se organizuje i sprovodi u skladu sa članom 4.3. 
ovog Pravilnika. 
 
U slučaju da u određenoj uzrasnoj kategoriji ne bude prijavljen dovoljan broj takmičara / parova po 
konkurenciji, izvršiće se spajanje sa mlađom uzrasnom kategorijom isključivo za datu konkurenciju. 
 
Na osnovu pristiglih prijava i odjava u roku koji je za to predviđen, pomoću programa Tournament 
Software vrši se administriranje turnira koje podrazumeva unošenje rangiranih takmičara, obavljanje 
žreba, vođenje, izradu kompletnog zapisnika i sve srodne radnje koje se obavljaju pre, za vreme i 
posle takmičenja. 
 
Rangiranje prijavljenih takmičara vrši Tehnički delegat BASS prema njihovom plasmanu na sledećim 
važećim rang listama: 
1. A rang lista BASS, 
2. B rang lista BASS,  
3. C rang lista, 
pri čemu se uzima u obzir navedeni redosled važnosti. 
 
Žreb se, ukoliko za to postoji potreba, obavlja javno, na lokaciji i u terminu koji su zvaničnim pozivom 
za takmičenje predviđeni. 
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5.8 Sistem takmičenja Prvenstva Srbije za juniore 
 
Prvenstvo Srbije za juniore je državno prvenstvo za takmičare juniorske (uzrasna kategorija do 19 
godina) i mlađih uzrasnih kategorija (uzrasna kategorija do 17, do 15, do 13 i do 11 godina). Nastup u 
starijim uzrasnim kategorijama je moguć uz pismenu izjavu roditelja / staratelja o saglasnosti za 
nastup u starijim uzrasnim kategorijama. 
 
Prvenstvo Srbije za juniore se odigrava jednom u toku takmičarske sezone, a u skladu sa zvaničnim 
Kalendarom događaja BASS. 
 
Uslov za održavanje i bodovanje Prvenstva Srbije za juniore podrazumeva ispunjavanje minimalnih 
zahteva u pogledu broja takmičara koji su prijavljeni i koji su nastupili na turniru. Minimalni zahtevi 
podrazumevaju zastupljenost najmanje 4 takmičara u svakoj od pojedinačnih konkurencija odnosno 
najmanje 4 para u svakoj od konkurencija parova. 
 
Svi uredno registrovani takmičari u juniorskoj i mlađim uzrasnim kategorijama imaju pravo učešća na 
Prvenstvu Srbije za juniore. 
 
Sistem takmičenja na Prvenstvu Srbije za juniore se organizuje i sprovodi u skladu sa članom 4.2. 
ovog Pravilnika. 
 
Takmičenje u okviru svake konkurencije se odvija odigravanjem mečeva po grupama na početku 
takmičenja, dok se po završetku mečeva po grupama takmičenje nastavlja po sistemu eliminacije (u 
‘’kosturu’’), a sve u skladu sa odlukom Tehničkog delegata BASS koja podrazumeva prilagođavanje 
sistema takmičenja potrebi za odigravanjem više mečeva od strane svakog takmičara učesnika 
Prvenstva Srbije za juniore. Rangiranje i raspoređivanje takmičara po grupama se, prema sledećem 
redosledu važnosti, vrši na osnovu plasmana sa A rang liste BASS, B rang liste a zatim i Juniorske rang 
liste BASS do 17 godina, odnosno žreba, ukoliko za to postoji potreba, a poštujući sledeće: 
- Nerangirani takmičari se žrebaju radi dobijanja početnog ranga; 
- Ukoliko se takmičenje održava sa 4 ili 5 takmičara / parova, mečevi se odigravaju u jednoj 

takmičarskoj grupi sa ili bez završetka takmičenja po sistemu eliminacije; 
- Ukoliko se takmičenje održava u više takmičarskih grupa, najmanji broj takmičara / parova u 

jednoj grupi iznosi 3 dok se završetak takmičenja vrši po sistemu eliminacije; 
- Ukoliko postoji više od jedne takmičarske grupe, postavljaju se po 2 nosioca po takmičarskoj 

grupi uz uslov da se drugi nosioci i ostali takmičari / parovi određuju žrebom. 
 
Bodovi jednog para se dobijaju tako što se saberu bodovi pojedinaca sa pojedinačne A rang liste BASS 
ili B rang liste ili Juniorske rang liste BASS za takmičare koji čine par. Prioritet prilikom određivanja 
početnog plasmana za žrebanje ima A rang lista u odnosu B rang listu odn. B rang lista u odnosu na 
na Juniorsku rang listu BASS do 17 godina. U slučaju da jedan takmičar iz para nema bodove na 
navedenim rang listama, za početno rangiranje para se uzimaju bodovi drugog takmičara sa A rang 
liste odnosno B rang liste odnosno Juniorske rang liste do 17 godina ukoliko nema plasman na A ili B 
rang listi. 
 
U slučaju da dva para imaju isti broj bodova sa A rang liste, prednost ima par čiji su pojedini takmičari 
odigrali manji broj turnira bodovanih za navedenu rang listu. Ukoliko i u tom slučaju parovi imaju isti 
broj bodova, onda prednost ima par koji je osvojio više bodova na poslednjem odigranom turniru. 
Ukoliko se situacija ne promeni u odnosu i na taj kriterijum onda će se izvršiti žrebanje da bi se 
odredilo koji par ima prednost. 
 
U slučaju da dva para imaju isti broj bodova sa B rang liste odnosno Juniorske rang liste BASS do 17 
godina, prednost ima par čiji su pojedini takmičari odigrali manji broj turnira bodovanih za navedenu 
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rang listu. Ukoliko i u tom slučaju parovi imaju isti broj bodova, onda prednost ima par koji je osvojio 
više bodova na poslednjem odigranom turniru. Ukoliko se situacija ne promeni u odnosu i na taj 
kriterijum, onda će se izvršiti žrebanje da bi se odredilo koji par ima prednost. 
 
Na osnovu pristiglih prijava i odjava u roku koji je za to predviđen, pomoću programa Tournament 
Software vrši se administriranje turnira koje podrazumeva unošenje rangiranih takmičara, obavljanje 
žreba, vođenje, izradu kompletnog zapisnika i sve srodne radnje koje se obavljaju pre, za vreme i 
posle takmičenja. 
 
Žreb se, ukoliko za to postoji potreba, obavlja javno, na lokaciji i u terminu koji su zvaničnim pozivom 
za takmičenje predviđeni. 
 
5.9 Sistem takmičenja juniorskih kupova 
 
Juniorski kupovi su juniorska takmičenja na kojima mogu učestvovati i mlađi takmičari iz konkurencije 
juniora. Nastup u starijim uzrasnim kategorijama je moguć uz pismenu izjavu roditelja / staratelja o 
saglasnosti za nastup u starijim uzrasnim kategorijama. 
 
Juniorski kupovi se održavaju više puta godišnje u skladu sa zvaničnim Kalendarom događaja BASS. 
 
Svi uredno registrovani takmičari u konkurenciji juniora imaju pravo učešća na Juniorskim kupovima. 
 
Uslov za održavanje i bodovanje Juniorskog kupa podrazumeva ispunjavanje minimalnih zahteva u 
pogledu broja takmičara koji su prijavljeni i koji su nastupili na turniru. Minimalni zahtevi 
podrazumevaju zastupljenost najmanje 4 takmičara u svakoj od pojedinačnih konkurencija odnosno 
najmanje 4 para u svakoj od konkurencija parova. 
 
Sistem takmičenja na juniorskim kupovima se organizuje i sprovodi u skladu sa tačkom 4.8. ovog 
Pravilnika. 
 
Takmičenje u okviru svake konkurencije se odvija odigravanjem mečeva po grupama na početku 
takmičenja, dok se po završetku mečeva po grupama takmičenje nastavlja po sistemu eliminacije (u 
‘’kosturu’’), a sve u skladu sa odlukom Tehničkog delegata BASS koja podrazumeva prilagođavanje 
sistema takmičenja potrebi za odigravanjem više mečeva od strane svakog takmičara / parskog 
učesnika Juniorskog kupa. Rangiranje i raspoređivanje takmičara / parova po grupama se vrši na 
osnovu plasmana sa juniorskih pojedinačnih / parskih rang lista BASS do 17 godina, odnosno žreba, 
ukoliko za to postoji potreba, a poštujući sledeće: 
- Nerangirani takmičari / parovi se žrebaju radi dobijanja početnog ranga; 
- Ukoliko se takmičenje održava sa 4 ili 5 takmičara / parova, mečevi se odigravaju u jednoj 

takmičarskoj grupi sa ili bez završetka takmičenja po sistemu eliminacije; 
- Ukoliko se takmičenje održava u više takmičarskih grupa, najmanji broj takmičara / parova u 

jednoj grupi iznosi 3 dok se završetak takmičenja vrši po sistemu eliminacije; 
- Ukoliko postoji više od jedne takmičarske grupe, postavljaju se po 2 nosioca / para po 

takmičarskoj grupi uz uslov da se drugi nosioci i ostali takmičari / parovi određuju žrebom. 
 
Bodovi jednog para se dobijaju tako što se saberu bodovi pojedinaca sa Juniorske parske rang liste 
BASS do 17 godina za određenu parsku konkurenciju. 
 
U slučaju da dva para imaju isti broj bodova sa Juniorske parske rang liste BASS do 17 godina, 
prednost ima par čiji su pojedini takmičari odigrali manji broj turnira bodovanih za navedenu rang 
listu. Ukoliko i u tom slučaju parovi imaju isti broj bodova, onda prednost ima par koji je osvojio više 
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bodova na poslednjem odigranom turniru. Ukoliko se situacija ne promeni u odnosu i na taj 
kriterijum, onda će se izvršiti žrebanje da bi se odredilo koji par ima prednost. 
 
Na osnovu pristiglih prijava i odjava u roku koji je za to predviđen, pomoću programa Tournament 
Software vrši se administriranje turnira koje podrazumeva unošenje rangiranih takmičara / parova, 
obavljanje žreba, vođenje, izradu kompletnog zapisnika i sve srodne radnje koje se obavljaju pre, za 
vreme i posle takmičenja. 
 
Žreb se, ukoliko za to postoji potreba, obavlja javno, na lokaciji i u terminu koji su zvaničnim pozivom 
za takmičenje predviđeni. 
 
5.10 Sistem školskih takmičenja 
 
Školska odnosno međuškolska takmičenja se održavaju više puta godišnje u skladu sa zvaničnim 
Kalendarom događaja BASS. 
 
Uslov za održavanje školskog takmičenja podrazumeva ispunjavanje minimalnih zahteva u pogledu 
broja takmičara koji su prijavljeni i koji su nastupili na turniru. Minimalni zahtevi podrazumevaju 
zastupljenost najmanje 4 takmičara u svakoj od pojedinačnih konkurencija. 
 
Svi đaci, kojima je utvrđena opšta zdravstvena sposobnost u skladu sa Zakonom, imaju pravo učešća 
na školskim takmičenjima. 
 
Sistem takmičenja na međuškolskim takmičenjima se organizuje i sprovodi u skladu sa tačkom 4.8 
ovog Pravilnika. 
 
Takmičenje u okviru svake konkurencije se odvija odigravanjem mečeva po grupama na početku 
takmičenja, dok se po završetku mečeva po grupama takmičenje nastavlja po sistemu eliminacije (u 
‘’kosturu’’), a sve u skladu sa odlukom Tehničkog delegata BASS koja podrazumeva prilagođavanje 
sistema takmičenja potrebi za odigravanjem više mečeva od strane svakog takmičara učesnika 
školskog takmičenja. Rangiranje i raspoređivanje takmičara po grupama se vrši na osnovu odluke 
Tehničkog delegata BASS. 
 
Na osnovu pristiglih prijava i odjava u roku koji je za to predviđen, pomoću programa Tournament 
Software vrši se administriranje turnira koje podrazumeva unošenje rangiranih takmičara, obavljanje 
žreba, vođenje, izradu kompletnog zapisnika i sve srodne radnje koje se obavljaju pre, za vreme i 
posle takmičenja. 
 
5.11 Sistem ostalih takmičenja 
 
Sistem ostalih takmičenja iz zvaničnog Kalendara događaja BASS se u potpunosti organizuje i sprovodi 
u skladu sa ovim Pravilnikom. 
 
5.12 Rang liste 
 
Zvanične rang liste BASS su: A rang liste (pojedinačne i parske), B rang liste (pojedinačne i parske), C 
rang liste (pojedinačne i parske) i Juniorske rang liste (pojedinačne i parske) za uzrasne kategorije 
takmičara do 11, 13, 15 i 17 godina (u daljem tekstu Juniorske rang liste BASS). 
 
A rang liste, B rang liste, C rang liste i Juniorske rang liste BASS (u daljem tekstu: Rang liste BASS) 
formira i ažurira Tehnički delegat BASS. 
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Rezultati sa Prvenstva Srbije za seniore i A turnira se boduju za A rang liste BASS, dok se rezultati sa 
Prvenstva Srbije za juniore u pojedinačnim konkurencijama i juniorskih kupova u pojedinačnim 
konkurencijama boduju za Juniorske pojedinačne rang liste, a samo rezultati sa juniorskih kupova u 
parskim konkurencijama za Juniorske parske rang liste. Rezultati sa B turnira se boduju za B rang liste 
BASS, dok se rezultati sa C turnira boduju za C rang liste BASS. 
 
A rang liste 
 
A rang liste BASS se formiraju tako što se svakom takmičaru računaju tri plasmana sa najviše 
osvojenih bodova na A turnirima i Prvenstvu Srbije za seniore na poslednja četiri hronološki održana 
takmičenja (A turniri i Prvenstvo Srbije za seniore). 
 
B rang liste 
 
B rang liste BASS se formiraju tako što se takmičaru boduju dva najbolja plasmana na poslednja tri 
održana B turnira u aktuelnoj i poslednje dve kalendarske godine. 
 
C rang liste 
 
C rang liste BASS se formiraju tako što se takmičaru boduju dva najbolja plasmana na poslednja tri 
održana C turnira u aktuelnoj i poslednje dve kalendarske godine. 
 
Juniorske rang liste 
 
Juniorske rang liste BASS se dele na Juniorsku rang listu za uzrasnu kategoriju do 17 godina, Juniorsku 
rang listu za uzrasnu kategoriju do 15 godina, Juniorsku rang listu za uzrasnu kategoriju do 13 godina i 
Juniorsku rang listu za uzrasnu kategoriju do 11 godina. Juniorske rang liste se formiraju za sve 
pojedinačne i parske konkurencije u navedenim uzrasnim kategorijama. Takmičari koji nastupaju u 
parskim konkurencijama stiču bodove na osnovu kojih ostvaruju pojedinačne plasmane na parskim 
rang listama. 
 
Juniorske (parske i pojedinačne) rang liste za uzrasne kategorije takmičara do 17 godina obuhvataju 
sve takmičare uzrasnih kategorija do 17 godina i ostalih mlađih uzrasnih kategorija koji uzmu učešće 
odnosno ostvare plasman na bilo kom zvaničnom juniorskom kupu i Prvenstvu Srbije za juniore iz 
Kalendara događaja BASS nezavisno od uzrasne kategorije u kojoj su učestvovali, a imajući u vidu broj 
osvojenih korigovanih bodova prema tabeli bodovanja za rang liste BASS. Juniorske rang liste za 
uzrasne kategorije takmičara do 17 godina jesu jedinstvene juniorske rang lista (primer: svi takmičari 
mlađi od 17 godina se nalaze na Juniorskoj pojedinačnoj rang listi za uzrasnu kategoriju do 17 godina 
uključujući one koji pripadaju kategorijama do 17, 15, 13 i 11 godina). 
 
Juniorske rang liste prema uzrasnim kategorijama do 11, 13 i 15 godina su izvedene rang liste iz 
Juniorskih rang listi BASS za uzrasne kategorije takmičara do 17 godina odabirom takmičara koji 
pripadaju uzrasnoj kategoriji na koju se konkretna Juniorska rang lista odnosi kao i mlađim uzrasnim 
kategorijama (primer: svi takmičari mlađi od 15 godina se nalaze na Juniorskoj rang listi za uzrasnu 
kategoriju do 15 godina uključujući i takmičare koji pripadaju kategorijama do 13 i 11 godina). 
 
Juniorske rang liste BASS se formiraju tako što se takmičaru računaju najviše tri plasmana sa najviše 
osvojenih bodova na juniorskim kupovima i Prvenstvu Srbije za juniore na poslednja četiri hronološki 
održana takmičenja (juniorski kupovi i Prvenstvo Srbije za juniore). 
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Bodovanje za rang liste 
 

PRVENSTVO SRBIJE ZA SENIORE 

Pojedinačne konkurencije Konkurencije parova 

Plasman Broj bodova Plasman Broj bodova 

1 450 1 450 

2 400 2 400 

3/4 350 3/4 350 

5/8 300 5/8 300 

9/16 250 9/16 250 

17/32 200 17/32 200 

33/64 150 33/64 150 

65/128 100 65/128 100 

 
A TURNIR 

Pojedinačne konkurencije / Konkurencije parova 

Plasman Broj bodova Plasman Broj bodova Plasman Broj bodova 

1 400 7 260 13 225 

2 365 8 250 14 220 

3 330 9 245 15 215 

4 300 10 240 16 210 

5 285 11 235 17 205 

6 270 12 230 18 200 

 
B TURNIR / C TURNIR 

Pojedinačne konkurencije Konkurencije parova 

Plasman na osnovu 
TS-a 

Broj bodova Plasman na osnovu 
TS-a 

Broj bodova 

1 nivo 400 1 nivo 400 

2 nivo 350 2 nivo 350 

3 nivo 300 3 nivo 300 

4 nivo 250 4 nivo 250 

5 nivo 200 5 nivo 200 

6 nivo 150 6 nivo 150 

7 nivo 150 7 nivo 150 

8 nivo 100 8 nivo 100 

 
PRVENSTVO SRBIJE ZA JUNIORE 

(Pojedinačne konkurencije) 

Plasman 
na osnovu 

TS-a 

Osnovni 
bodovi 

Korigovani bodovi 
(osnovni bodovi pomnoženi uzrasnim koeficijentom) 

U11 U13 U15 U17 
Uzrasni koeficijent  

1.28 
Uzrasni koeficijent  

1.53 
Uzrasni koeficijent  

1.87 
Uzrasni koeficijent  

2.37 

1 nivo 450 576 689 842 1067 

2 nivo 400 512 612 748 948 

3 nivo 350 448 536 655 830 

4 nivo 330 422 505 617 782 

5 nivo 300 384 459 561 711 

6 nivo 280 358 428 524 664 

7 nivo 250 320 383 468 593 

8 nivo 200 256 306 374 474 

9 nivo 150 192 230 280 355 
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10 nivo 100 128 153 187 237 

 
JUNIORSKI KUPOVI 

(Pojedinačne i konkurencije parova) 

Plasman 
na osnovu 

TS-a 

Osnovni 
bodovi 

Korigovani bodovi 
(osnovni bodovi pomnoženi uzrasnim koeficijentom) 

U11 U13 U15 U17 
Uzrasni koeficijent  

1.28 
Uzrasni koeficijent  

1.53 
Uzrasni koeficijent  

1.87 
Uzrasni koeficijent  

2.37 

1 nivo 400 512 612 748 948 

2 nivo 350 448 536 655 830  

3 nivo 300 384 459 561 711 

4 nivo 280 358 428 524 664 

5 nivo 250 320 383 468 593 

6 nivo 230 294 352 430 545 

7 nivo 200 256 306 374 474 

8 nivo 150 192 230 281 356 

9 nivo 100 128 153 187 237 

10 nivo 70 90 107 131 166 

 
Prioriteti prilikom utvrđivanja redosleda na Rang listama BASS: 

 Najveći prioritet ima broj osvojenih bodova; 

 Ukoliko dva ili više takmičaraimaju isti broj bodova prednost ima onaj takmičar koji je bodove 
osvojio na manjem broju turnira; 

 Ukoliko su takmičari isti po prethodnim kriterijumima prednost ima onaj koji je osvojio više 
bodova na poslednjem turniru; 

 Ukoliko su takmičari isti po prethodnim kriterijumima prednost ima takmičar koji je imao bolji 
plasman na poslednjem turniru; 

 Ukoliko su takmičari isti po prethodnim kriterijumima prednost ima onaj koji je osvojio više 
bodova na pretposlednjem turniru; 

 Ukoliko su takmičari isti po prethodnim kriterijumima prednost ima takmičar koji je imao bolji 
plasman na pretposlednjem turniru; 

 Prethodni kriterijumi se ponavljaju respektivno unazad onoliko puta koliko je odigrano turnira 
koji se računaju za rang listu; 

 Ukoliko su takmičari isti po svim prethodnim kriterijumima, u tom slučaju dele mesto na rang 
listi. 

 
 

VI – OSTALE OBAVEZE UČESNIKA TAKMIČENJA 
 

Član 6. 
 
Svi takmičari, preko zvaničnih predstavnika klubova / sportskih organizacija, pre početka takmičenja 
moraju glavnom sudiji odnosno delegatu takmičenja dati na uvid takmičarsku legitimaciju radi 
provere i utvrđivanja ispunjenosti uslova za učestvovanje na takmičenju (uredno overena 
takmičarska legitimacija i utvrđena opšta zdravstvena sposobnost u skladu sa Zakonom). 
 
Svi takmičari imaju obavezu nošenja isključivo sportske badminton garderobe tokom ceremonije 
otvaranja i ceremonije zatvaranja odnosno proglašenja pobednika (majica, šorts / suknja ili trenerka, 
sportske patike). Za vreme igranja mečeva na događajima iz zvaničnog Kalendara BASS, takmičari 
imaju obavezu nošenja adekvatne sportske opreme (majica kratkih rukava, šorts / suknja, sportske 
patike). Takmičari koji nastupaju u konkurencijama parova na događajima iz zvaničnog Kalendara 
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događaja BASS moraju nositi majice odnosno šortseve / suknje istih boja. Takmičari u posebnim 
slučajevima mogu biti izuzeti kada je u pitanju obaveza nošenja navedene sportske garderobe o čemu 
odluku donosi UO BASS. 
 
Svi ostali učesnici takmičenja (treneri i druga zvanična lica) moraju za vreme trajanja takmičenja 
nositi primerenu sportsku odnosno oficijelnu garderobu. 

 
 

VII – PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 
 

Član 7. 
 
 
REŠAVANJE ŽALBI 
 
Za rešavanje svih žalbi i sporova tokom trajanja takmičenja nadležan je, prema sledećem redosledu 
važnosti, Glavni sudija odnosno Delegat takmičenja čije su odluke konačne i izvršne. 
 
Za rešavanje svih žalbi i sporova nastalih pre i posle takmičenja nadležan je UO BASS čija je odluka 
konačna i izvršna. 
 
 
TUMAČENJE I PRIMENA PRAVILNIKA 
 
Jedini merodavni organ za tumačenje ovog Pravilnika je Upravni odbor BASS. 
 
Stupanjem na snagu ovog Pravilnika prestaju da važe svi pravilnici i drugi opšti akti koje je doneo UO 
BASS, a koji su za predmet imali regulisanje materije koja je obuhvaćena ovim Pravilnikom. 
 
Pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja na zvaničnom internet portalu BASS. 
 
 
 
 
 
____________________ 
Radomir Jovović 
predsednik UO BASS      Beograd, 18. mart 2022. god. 


